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IO. AVGVSTVS ERNESTI
LECTORI ERVDITO

m agna hieme ſuperiori fama exorta eſt de7

M Fragmentis Livianis, Romae in Biblio-

theca Vaticanaa P AVLLO IAC. BRVNS10, Viro
docto, repertis, et mox in lucem prodituris. Vix

fidem nobis fecere, qui narrabant. Nam cum
paullo ante hic ipſe fuiſſet, et plures horas no-
biscum conſumſiſſet variis, de itinere, Italico in-
primis, ſermonibus, nullam ejus rei mentionem

injecerat, nec ejus rei ſilentio apud nos pre-
mendae cauſſa ἴῃ mentem veniębat. Sed non
ita multo poſt etiam ex Italia ejus rei nuncius eſt

allatus, et ſpes ἔλα exempli potiundi, quod
Romae cum viri docti ποῦ fierett Non ita
multo poſt id Roma miſſum huc eſt a το. LV-
DOV. BLANCONO, Viro illuſtri. 15 cum oſten-
diſſet, ſibi placere, ut libellus ille apud nos re-
peteretur, veniretque in manus multorum, etiam

praefationis noſtrae commendatione: ſuſceptum

eſt negotium, atque, ut vides, abſolutum. Dubi-
tationem videbantur afferre debere exempla eo-

rundem fragmentorum, in Germania curante

BRVNS IO Hamburgi facta: ſed quia in iis fra-
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gmenta erant nuda, ſine emendationibus et notis,

(nam tres adnotationes ſubjectie vix numerandae

ſunt,) nihil ea morae attulere. Res autem ἧς eſt

inſtituta, ut libellus haberet formam exemplo-

rum Livii, nuper in hac urbe factorum, ut iis
addi poſſet.

Habes igitur, Lector docte, hic illa ita cele-
brata ſermonibus ſragmenta; quae Livii eſſe, εἰ

urgumentum οἵ oratio, et omnia alia docebunt

lectorem eruditum. Nam argumentum quidem
plane convenit in librum Livii eum, cujus ſub
numero fragmenta illa in libro Vaticano extant:
cum in ejusdem libri epitome res Sertorianae
ſint. Genus autem orationis Livianum eſſe, nos

ipſe ille ſenſus noſter dubitare non ſinit, quo
nos aſſidua Livianorum librorum inde a pueris

lectio, poſt crebra in ſcholis interpretatio ad hunc
etiam ſenſum imprimendum diſcentibus accom-

modate facta, imbuit. Habebit autem horum fra-

gmentornm diligens tractatio, adjuncta annota-

tionum lectione, plurimum apud ſtudioſos ha-
rum literarum utilitatis. Etenim primum ipſa da-
bunt exercitationem legendae ſcripturae majus-

culae et continentis: adnotationes autem IuVE-

NAa ri;, Viri doctiſſimi, acuent δα inveniendas
emendationes corruptorum in libris ſcriptis ver-

borum,
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borum, quo genere vitiorum etiam antiquiſſimos

libros non carere, vel haec tam antiqua fra-
gmenta docent, praeſertim in nominibus homi-

num atque locorum. Nam in tam paucis paginis,

quam multa hujus generis vitia ſunt!
Sed ut de adnotationibus Viri eruditiſſimi

proprie dicamus, primum, noſtro quidem judi-

cio, ſi non omnia, at pleraque verba corrupta
bene correxit, quod in ſcriptura tali, ĩis, qui pri-

mum tractant, ſatis εἴ, Etenim multus et lon-
gus nos uſus docuit, admirandae quosque do-

ctrinae viros, cum librum aliquem ſcriptum, prae-

ſertim tali genere ſcripturae, primi tractaſſent, et

foriptoris veteris libros inde νοὶ edendos vel
emendandos ſuſcepiſſent, nunquam ita νοὶ inge-

nio felices, νοὶ oculis acutos, denique in diligen-
tia conſtantes fuiſſe, ut omnia vel corrigerent,

νοὶ ad uſum criticum obſervarent: unde in
multis neceſſitas exorta eſt, ejusdem exempli
jterum inſpiciendi, tractandique curam repetendi.

Ἐς in hoc genere ſatis ſaepe vidimus, ea etiam
oculorum et ingenii judiciique aciem efſugiſſe

interdum, quae aliis primum legentibus occur-
rerent: quale eſt in his IUVENA TII notis hoc,
quod in nomine I. Maſii, quem Sertorii quae-
ſtorem facit Livius, vitium ſcripturae non vidit.

"2 Nam
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Nam in hoc nomine, cujus nullum uſpiam in
monumentis latinis exemplum occurrit, ut nunc

eſt, quisque in his literis verſatus videtur hae-
τοῖς debere: nec diſficile videtur ſtatim animad-

vertere, M. Marii hic nomen latere; e quo,
ſicut e Furiis facti ſunt in multis libris Fuſi,
ſic Maſii factum eſſe. Et occurrit in hiſtoria
Sertoriani belli 37, Maorius apud Plutarchum in

Sertorio: ut haec quidem correãtio, πα facilis,
jta certa ſit.

Non ita longe ἃ principio diſſentiunt in le-
ctione libri ſcripti exhibenda IVVENATIVS οἵ
BRVNSIVS. Nam ille exhibet: neque materia ar-
tificibus proeparatis ante onmibus nixo civitium

idio hic enixo givitiumudio: In correctione
vitii autem iidem diſſentiuntt. Nam BRVNS IVS
conjicit in inſo- non tactis reliquis: unde adeo
nihil eſficitur: at 1VVENA TIVS, enixo civium, vel

civitutium, ſtudio. quod nobis ſane placet. Enim-
vero abſoluta erit loci correctio interpunctione

apta in hunc modum: nec materia artificibus, prac-

paratis ante ommibus enixo civitatium ſtudio, nec βιὸ

quisque operi artiſex deerat: quae ſunt plane con-

cinnitatis Livianae.

Perſuaſit etiam ſibi cum 3 RVNS IO, hoc in
fragmento eſſe veram ſcripturam nominis legati

ſertoriani,

I ΩΝ τ ἢ τὰν) νος 5 mu. ἔμ πόσας A



ſertoriani, qui apud alios modo Hiriulgjus, mo-
do Herculejus, modo aliter appellatur. Hic eſt
Hertulejus. In quo nobis dubitationem aſfert ana-
logia nominum Romanorum. Nam nomina hu-

jus formae fiunt velut ς ſtirpe nominis in ius: ut

ab Egnatio, Egnatulejus. Sed nullum ταῖς nomen

latinum εἴ, unde Hertulejus ductum ſit. At Hir-
tulejus eſt ab Hirtius. Sed illas literas, e et i, in
omni lingua pronunciatio permutat.

Commendationem porro ut fragmentum
ipſum inde habet, quod Geographiae Hiſpanicae
prodeſt, editis quibusdam locorum nominibus,
quorum nulla apud alios mentio; ita annotatio-
nes ex eo, quod ei ipſi Geographiae et ſcripto-
ribus antiquis geographicis, in his Plinio, ali-
quoties proſunt. In nominum iſtorum genere Vir

Clar. etiam Contrebiam ponit: id nobis nomen
primum in fragmento legentibus, nihil novitatis
videbatur habere; et nunc quoque de novitate

paullulum dubitamus, quod illud nomen et alibi
videmur legiſſe, etſi apud quem εἴ ubi, non oc-

curritt. Sed τὸς non eſt tanti.
Saepe etiam in his ſcholiis latius diſputatur

ſuper antiquis rebus, et monumentorum veterum
ſcriptura, quam ες inſtituti ratio poſtulabat et
ſcholiorum ratio ferre videbatur, οἵ aliquoties in

“4 rebus
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rebus non obſcuris, ſed valde hodie obviis, ut
de permutatione literarumV etB, de ſcriptura em-

tum et emptum, εἴς. Verum id remittendum viro

docto, non breves εἴ jejunas, ut vulgo iudi-
cant, notulas criticas addere volenti, ſed quae
copia rerum, ſi non valde neceſſariarum, at uti-

lium, allicerent lectores.

Illud nobis jucundum fuit legere, quod Vir
doctus promittit editionem fragmentorum Au-

guſti cum commentario ſuo, quam nos cupide
exſpectabimus.

Ceterum, quomodo haec fragmenta reperta,
εἴ e quo genere Codicis, qua cura et diligentia ſint

deſcripta, ejus rei narrationem habet PRANC.

CANCELLERIIV. C. praefatio, ut de ea re
nobis nihil dicendum videatur. Scr. ἃ, d. VIII.
Kal. Octobr.

IOHANNI

οἰ στ u3
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IOHANNI BAPTISTAE
R EZZO NICO

R. E. DIACONO CARDINALI
TIT. NICOLAIIN CARCERE TVLLIANO

MAGNO HIEROSOLYMARI ORDINIB

PRIORI

FRANCISCVS CANCELLERIVS S. P. D.

nuum multis de cauſſis vehementer af-

fectus ſum, quum primum μος T.
L1vl fragmentum ἀνέκδοτον ad me pervenit,

x 5 tum
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tum ea potiſſima exſtitit, quod videbar rem

aliquando nactus εἴθ, quae nec amplitu-

dine tua omnino indigna eſſet, nec me, ἢ

eam muneris loco tibi, P RINCEPS EMI-
NENTISS IME, offerrem, pudere ejus debe-

ret. Qua cnim primum 416 (quae dies ſa-
cra mihi quidem ſemper ac religione qua-

dam colenda erit) ABVNDIVS me fſrater

ταις, Vrbis Senator, Princeps egregiis cor-

poris animique dotibus, ſibi ab epiſtolis
eſſe juſſit, jam tum me non minus illi,

quam εἴ tibi εἰ utriusque fratri ΘΑ ROLO,

qui εἴ ipſe alterum purpurati Senatus or-

namentum, ἃς lumen eſt, ita devinctum
ſenſi, ut, quoad ingenii mei vires pateren-

tur, quamque primum poſſem, enitendum
mihi eſſe conſtituerim, aliquam ut vobis

grati animi ſignificationem publice darem.

Verum tenuitatis meae conſcius quid tan-
dem cudere, quid cuſum offerre vobis poſ-

ſem, omnino neſciebam. Ac videbam equi-

dem, quo vos amore (id quod rariſſimi

exempli
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exempli eſt) conjuncti inter νὸς eſtis, quid-

quid uni veſtrum oſferrem, fore, ut pro-
prie ſinguli, tamquam ſibi uni oblatum,
exiſtimaretis; tamen illud ipſum, quod vel

tibi, vel fratribus tuis ſiſterem, debitam-
que vobis communiter obſervantiam et of-

ficium meum probarem, in hac tanta vi-

rium mearum mediocritate, ſeu potius ino-

pia, non reperiebam. Sed accidit paucis
his ante diebus ſane percommode, quod Li-

vianum hoc fragmentum in meas manus
pervenit, quod continuo typis, quam niti-

diſſime fieri potuit, expreſſum, tuoque no-
mini inſcriptum in tuas transferoo. Quid
autem tibi eo praeſtantius ac nobilius ſiſti
a me potuit? quid adprobatione, conſpe-

ctuque tuo magis dignum? Novimus enim

ἴδ, CARDINALIS AMPLISSIME, jam inde
ab adoleſcentia non eorum mores ſequi in-

ſtituiſfe, qui ſi generis nobilitate, opibus,
honoribus, ceterisque, quae extrinſecus ad-

veniunt, ac fortunae bona appellari vulgo

ſolent,
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ſolent, nitantur, ſatis famae, ſatis exiſti-
mationi μας apud praeſentes εἴ poſteros
conſultum arbitrantur; verum, quum ab-

unde his omnibus inſtructus eſſes, nihil ut

aliis ipſe invidere, tibi plurimum alii poſ-

ſent, illud nihilominus conatum ſemper
ſuiſſe, ut non tam alienis atque externis
laudibus, quam propriis ac tuis clareſceres,

nec minus ſplendoris recte, ac ſapienter vi-
vendo, omnique virtute excolenda, ad po-

ſteros transmitteres, quam a majoribus ac-

ceperis. Itaque ingenium, quod acre, at-
que excellens ἃ natura ſortitus es, ſic ἃ prin-

cipio excolendum ſuſcepiſti, tamquam ἢ

non vetuſtarum imaginum ac titulorum,
ſed unius doctrinae atque eruditionis com-

mendatione adſpirandum tibi ad honore;

eſſet, aditusque δά eam dignitatem, quae

ſummo faſtigic proxima eſt, aperiendi:
quumque in humaniores litteras τοῖο pe-
ctore incubueris, easque ſemper amaveris,

tum hiſtoriae praeſertim cognoſcendae mul-

to
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τὸ diligentiorem operam, eamque ferme

quotidianam navaſti. Qua ex τὰ mirifica illa

tua, planeque ſingularis in agendis rebus

dexteritas, atque ſolertia effloruit, quae
quum in illuſtri loco poſita neminem late-
τεῦ, inde factum eſt, ut boni omnes jam inde

te in publica ac privata hominum commo-

da natum intelligerent, omnesque tibi de

ſe, deque republica benemerendi facultates

ominarentur, quumque primum ad remp.

acceſſiſti, ut ampliores in dies munerum
procurationes ad te deferrentur, votis omni-

bus concupiſeerent. Nihil enim eſt tam
magnum, quod non polliceri ſibi abs te me-

rito, ac jure poſſe arbitrarentur: ſiquidem,

quod recte multi ſapientes pronunciarunt,
virtutes omnes uno quodam ſocietatis quaſi

vinculo contineri, id, ἢ exempla deſint co-

tera, tua unius vivendi, tua agendi ratio

comprobare. Quod eo lubentius dico,
quod neminem quidem futurum puto eo-
rum, qui te Romae praeſente;s praeſentem

intuen-
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intuentur, quibusque probe cognitus 65,

cui haec mea oratio falſa poſſit, atque ad-

ſentationi, quam veritati propior videri.
Quis enim in τα non ardentiſimum Roma-

nac Eccleſiae dignitatis conſervandae ſtu-

dium? quis non ſingularem animi firmita-

tem ac magnitudinem? non dictorum fa-
ctorumque omnium comitem, οἵ modera-

tricem prudentiam admiratur? Cui profuſa

in calamitoſos, atque egenos benignitas ob-

ſcura eſt? Quem tua erga omnes humani-

tas, morum ſuavitas, atque facilitas latet?
Quis denique non regalem prope magniſi-
centiam tuam ſummis in caelum laudibus

extollit? Cujus quidem magnificentiae, ſi

per ceteras laudes tuas liceret, quae recla-
mare quodammodo mihi, mecumque con-

queri viderentur, teſtem appellare poſſem

Aventinum, totque in eo ſumptus abs te

factos, tot reſecta, vel de integro exſtru-
cta regio prope animo monumenta ad im-

mortalitatis memoriam conſecrata, Sed quo

me

 ææg ru
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me tuarum laudum commemoratio impru-

dentem abripuit? Equidem, ut illuc re-
deam, unde digreſſa eſt oratio mea, nihil

arbitror a me tibi offerri potuiſſe gratius,
nihil inſtitutis a τὸ vitae rationibus accom-

modatius, nihil etiam heneficiis, quae in me

contuliſti maxima εἴ ampliſſima, conve-
nientius, quam quod diſertiſſimi romana-
rum rerum ſcriptoris praeclarum fragmen-

tum tuo nomini inſcribendum curaverim.
Feret enim id, opinor, quamvis mole exi-
guum, feret, inquam, aetatem, οἵ ad omnes

gentes, ubicumque in honore ſunt litterae,

ejus fama pervagabitur. Quapropter non

modo apud eos, quorum hic ante oculos
quotidie verſaris, verum etiam apud exte-

ros, atque, ut futurum auguror, apud po-

ſteros quoque hae chartae loquentur, me-
que nomini, majeſtatique tuae devotiſſimum

eſſe, niſi falſa mihi ſpe, vanisque imagini-

bus blandior, non ignorabitu. Qua εχ τὰ
uberrimum, ἃς maximum qualiscumque la-

boris
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boris hujusce mei in hoc edendo opere fru-

ctum jam nunc percipere mihi videor. In-

terim ate, PRINCE?PS EMINENTISSIME,
etiam atque etiam peto, ut officii hoc erga

τε mei, gratique animi teſtimonium aequi
bonique, quae tua humanitas eſt, cunſu-

lere velis, meque patrocinio tuo tueri per-

gas. Vale.

Ex aedibus capitolinis
vil. Καὶ. Martias cIoiocoLxxil.

L

FRAN-
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FRANCISCI CANCELLERI
Ϊν T. LVIFRAGMENTVM

ANEK A OT ON

PRAEFATIO
muae res mihi, reique publicae litterariae

Hiſtoriarum fragmentum ἀνέκδοτον,

n univerſae, bene proſpereque eveniat, T.

ita pridem in bibliotheca Vaticana repertum, at-
que a CC. V. Vito M. Giovenazzio, Paullo
Iacobo Bruns deſcriptum cum cura ἃς fide edo.
Nec vero valde laborandum in eo eſſe mihi vi-
deo, ut lectoribus, δα primum hujuſcemodi τοὶ
nuntium de fuco, ut fieri ſolet, ſuſpicantibus, pro
virili occurram, omnemque apud eos 4 me frau-
dis ſuſpicionem amolia. Non enim dubito,
quin plerique eorum, qui has paginas in manus
ſument, libelli inſcriptione, atque adeo rei ipſius
inſolentia ac novitate permoti, continuo ii non
ad haec quidem mea, ſed δα ipſius Livii, quod
promitti ſibi videbunt, ὠποσπασμάτιον recta ad-
volaturi ſint, acriterque pro ſe quiſque animum
intendent. Quod ἢ facient, ſtatim poſt duo,
treſve fragmenti verſus ἃ ſe lectos, facile augu-
ratur mihi animus, ſuſpicionem eos omnem ul-
tro ex animis depoſituros. Nam quod de Phi-
diae ſigno dici vulgo conſuevit, ſimul adſpe-
ctum ac probatum fuiſſe; vel potius, quod Li-
vius ipſe initio libri XXI. narrat de adoleſcente

A Annibale,
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Annibale, quum is Carthagine in Hiſpaniam ad
patris exercitum trajecit, eum primo ſtatim ad-
ventu omnem exercitum in ſe convertiſſe: Amilcarem
viventem redditum ſihi veteres milites credere; eumdem

vigorem in vultu, vimque in oculis, habitum oris, li-
neamentaque intueri; id ipſum omnmino huic fra-
gmento eventurum confido, ac ne unum qui-
dem (modo πα is in Livii lectione omnino: ho-
ſpes ac peregrinus ſit) futurum, qui illud ſemel
viſum non ſtatim probet, probatum autem non
legitimum fſlorentiſſimi romanarum hiſtoriarum
ſcriptoris foetum agnoſcat. Quocirca quum ſo-
tis hac quidem parte per ſeſe res ipſa loquutura
ſit, operae pretium me facturum puto, ſi hac
cura ſuperſedens, miſſiſque longioribus exordio-
rum ambagibus, continuo ad hiſtoriam reperti
fragmenti perſequendam ad>rediar; tum quid
ἴῃ eo deſcribendo curae ἃς laboris ἃ clariſſimis
viris impenſum fuerit, quid in edendo ἃ me
praeſtitum, αὐ quam ornatiſſimum, et quam ac-
curatiſime expreſſum, quantum quidem in me
fuit, in manus doctorum virorum venire poſſet,
denique ἢ qua alia hujus generis a curioſis lecto-
ribus exſpectari ſolent, paucis expediam.

δ. I.
Reperti Liviani Fragmenti Hiſtoria.

 Terſabatur Romae ante hos non multos men-γ (85 vir doctiſſimus Paullus Iacobus Bruns

Lubecenſis, vt hebraicos veteris Inſtrumenti co-
dices

?rZ.,pm:,7r ἃ  rui n πες ,Ὁ
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dices conſerret in editionem, quae modo apud
Anglos C. V. Benjamini Kennicotti opera ador-

natur; cujus rei gratia quum alias romanas bi-
bliothecas frequentare, tum Vaticanam in primis,

ampliſſimum illud atque auguſtiſſimum Muſa-
rum domicilium, ſolebat. Ibi quum hoc illudve
volumen pro tempore ac re conſulendum ſibi,
ac conferendum ſuſciperet, incidit forte in co-
dicem membranaceum Palatinum num. XXIV,
quem non infimae notae eſſe, ex C. V. Franciſci
Blanchini, qui et ſpecimen characterum ejus co-
dicis in aes inciſum exhibet, Vindiciis didicerat.
Complectitur autem is codex hiſtorias Tobiae,
Iudithae, lobi atque Eſtheris a Hieronymo con-
verſas. Itaque dum illum librum pervolvit, anim-
advertit ex eorum numero eſſe, quos vulgo eru-
diti Reſcriptos appellant, de quibus, ſi cui id ge-
nus librorum ignotum eſt, videri poſſunt Cl-
riſſimi Montfauconius in ſua Palaeographia, Knit-
tellius ad Fragmenta Viphilae, Auctores novi
operis diplomatici, aliique, quos laudat elegan-
tis vir ingenii Iohannes Auguſtus Erueſtus in Ar-
chaeologia litteraria. Quare dum, quid in receſſu
rei lateret, quidque ſcriptum in eo antiquitus
fuerit, ſcrutari pro virili adnititur, titulum offen-
dit multo, quam reliqui, majoribus churacteri-
bus expreſſum in hunc modum:

INCIPIT PRO ROSCIO.Pergit porro vir ſtrenuus, atque unum alterum-
que verbum, quod exculpi facilius potuit, cum
initio orationis pro Sex. Roſcio Amerino quum

Α 2 contu-
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contuliſſet, deeſſe ea animadvertit in excuſis G-
ceronis libris. Quare certo ſibi perſuaſit, ini-
tium orationis in mſ: eſſe non pro Sexto, ſed pro
Quincto, quod hactenus deſiderabatur. Itaque
rei novitate perculſus ad virum ingenio, et do-
ctrina praeſtantiſſimum, quemque fruſtra pro me-
ritis laudare ſperem, Vitum M. Giovenazzium,
quo familiariſſime utebatur, recta advolat, rem,
ut acciderit, narrat, atque, inſequenti die ut una
in bibliothecam conveniant ad rem propius ex-
plorandam, ab eo contendit. Quid multa? In
bibliothecam venitur, codicem poſcunt, inſpi-
ciunt, ac quod orationis pro Quincto initium pu-
taverant, inveniunt pro Sexto. Erroris autem
cauſſa ea exſtitit, quod quae Brunſius duo jam
ante verba in membranis legerat, ea in altera pe-
riodo orationis pro Amerino hoc Roſcio ſcripta
reperiebantur, vt fruſtra quaeſiverit in prima.
llla autem INCIPITPRO ROSCIO non, ut ſo-
let, principem locum ſcripturae obtinebant, ſed
ad libri oram, atque adeo ad ſiniſtrum legentis
latus, pluribuſque diſtincta verſibus ſcripta erant:
ut non mirum fuerit, ἢ ipſis 6 regione non prio-
ris, ſed ſequentis periodi initium reſponderet.

Quum hoc loco res eſſet, quumque elapſam
ſibi de manibus praeclaram ſpem intelligerent,
parum abfuit, quin librum abjicerent, quodque
reliquum antemeridiani illius diei erat, in alia
omnia impenderent. Ac feciſſent profecto, fe-
ceratque jam Brunſius, qui ſeſe, eo depoſito, jam
ad hebraicos ſuos codices retulerat. Sed Gio-

venazzius,



ν

venazzius, qui numquam antea librum viderat,
hactenuſque in explorando Ciceronis, de quo di-
ΧΙ, pro Roſcio orationis loco totus fuerat, an-
tequam inde diſcederent, obiter eum ſibi (utfieri

nimirum olet, quum primum in librum num-
quam antea ἃ nobis viſum incidimus) pervolu-
tandum ſuſcepit. Nec longe abiit, quum in Li-
vianas has ſchedas incurritt. Siſtit hic enimvero
parumper admiratus litterarum nitorem, confor-
mationem, elegantiamque, quales nuſquam, nec
ἴῃ Bembi Terentio, πες in Vergilii exemplari-
bus, Vaticano, aut Mediceo, nec in ceteris, quo-
rum ſcripturae ſpecimina in aes impreſſa circum-
feruntur, obſervare meminerat. Non difficul-
ter etiam pauca verba ex tribus verſibus, qui in
margine exſtant, quibuſque nihil ſupra ſcriptum
eſt, legit; quo facto parem, vel longe profecto,
id quod ſucceſſus poſtea docuit, majorem gra-
tiam Brunſio ſuo relaturus ad eum accurrens,
hem, quid hactenus, inquit,

Italiam ſequimur ſugientem?

Immo, pergit,
Huc geminas nunc flecte acies,

quantique pretii prae reliquis omnibus hae unae
membranae ſint, quantam elegantiom, quantam
vetuſtatem prae ſe ferant, animadverte. Itaque
hoc potius agamus cenſeo, ut quid ipſæe ſecum
ferant, penitus diſpiciamus, nec ante de manibus

deponamus, quam totas, quantaecumque eaę
ſunt, percurrerimus. Omnino enim, ſive in vul-

gus nota atque edita continent, magnum opc-

A 3 rae



VI

rae pretium fecerimus, ſi ſcripta cum editis con-
ferantur, ſive hactenus ignorata ineditaque,
longe profecto majus. Haec ille. Brunſius au-
tem, qui unus cryſtallinas lentes ſecum in eum
uſum adtulerat, aciem in tituli veſtigia inten-
dens, ac veluti per tranſennam, ἢ ita loqui fas
εἴ, ſupra ſcriptarum litterarum ſemel iterunque
proſpiciens, diſerte tandem legit

 a- τ τ έμνω-ΝΜ ΑΞΥΎΕΤΥΕ ΕΞ

TiTI LIVI LIB. XCI.Ita praeclarum lacteae eloquentiae Scriptoris fra-

gmentum, quod τοῦ aetatum et ſaeculorum inter-
vallo in bibliothecarum angulis neglectum et

linhonorum delituerat, in lucem, et in adſpectum
prodiit.

ᾧ, 1].
uid in eo deſcribendo curae a CC. VV. impenſim ſit?

Nunc, quantum operae poſitum ſit ἃ clariſſimis
ιν viris, ut illud eruerent, nemo aeſtimare vere
poterit, qui mſ ipſum non viderit. Hujus enim
mſ adeo vetuſtate corruptae, adeo obſoletae
fugienteſque litterae ſunt, ut qui ex ipſo novae
ſcripturae margine tres verſus exſtant, ii mognam

quidem partem non ſine difficultate legi poſſint,
ceteri autem non ſolum propter vetuſtatem, ve-
rum etiam propter recentiorem, qua de loquuti
ſumus, ſcripturam vix, ac ne vix quidem, digno-
ſcantur. His igitur difficultatibus quum ferme
obruerentur, haud multum itineris certe confe-
ciſſent, planeque ab incepto deſtitiſſent, niſi

alter
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alter alteri praeſto fuiſſet, animoſque ad opus ur-
gendum perficiendumque addidiſſet. Α΄ pro-
fecto, ſi quod res eſt, dicere volumus, non mi-
nimum momentum, ut Livii ipſius verbis utar,
ad hoc Κειμήλιον ex ſitu, et tenebris vindican-
dum fuit, quod ἴῃ duorum hominum, alterius
Germani, alterius Itali manus inciderit, quorum
uterque, quam laudem ſibi utriuſque natio veluti
propriam ac peculiarem vindicat, in ea maxi-
mum in modum praeſtabat, patientia et laboris
perpeſſione Germanus, judicio atque intelligen-
di ſollertia, et celeritate Italus. Nam ſingula non
dico verba, ſed litterarum veſtigia rimari, atque
ita rimari, ut modo plura, modo pauciora eſſe
tecum ſtatuas, nunc unius, nunc alterius ele-
menti ſigna putes, nunc recto ordine, ut nos lo-
tini ſolomus, nunc, ut ipſi per jocum dictitabant,
ἑβραϊςὶ ad litteras adnumerandas, earumque po-
teſtates adſequendas verſus percurrere, quanti,
quaeſo, laboris ac patientiae fuit? Contra vero
littoras ipſas, poſtquam eas exceperis, ãlteram
ex altera dignoſcere, tum in ſuas quamque ſylla-
bas cogere, ſyllabas verbis, verba verſibus, verſus
ſententioe reddere, quanti acumninis ac perſpica-
ciae? Ac quod ſane dicturus ſum, vix affirmant
alii crederem, niſi ipſemet vidiſſem, eiuſque rei
oculatus, ut eſt in proverbio, ſaepe teſtis fuiſlem.
Oſtendit enim, idque pluries, integras mihi
chartas GiovenaZzius, partim ſua, partim Brunſii
manu notatas his illiſque litteris, quae nullam
plane cęrtam ſententiam, ſed ne vocem quidem

A 4 redde-
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redderent, aliis ſuper alias additis, deletis, com-
mutatis; quae quidem chartae, quum totum
paene fragmentum mandari ipſis potuiſſet, tamen
vix uni, alterique, raro pluribus verſiculis eli-
ciendis atque eruendis uſui fuerant.

Sed quid pluribus rem perſequor? Sane ne
ſic quidem proficere ſe valde intelligebant, ſed
aut diutius, quam utriuſque tempora patiebantur,
in opus ſibi eſſe incumbendum, aut omnino de
ejuſdem abſolutione εἴ perfectione deſperan-
dum. Dum enim centies eodem redirent, ἃς
Siſyphi exemplo, iterum iterumque idem ſaxum
verſarent, dum alternis membranas inſpicerent,
alternis legerent, alternis lecta exciperent, dum,
ut in ΤῸ praeterea taedii, laboris, ac difficulta-
tis pleniſſima, animum ſubinde ab opere averte-

rent, atque ultro huc illuc aberrarent, mirum
quantum temporis effluebatt. Quamobrem hoc
tandem inter ſe conſilium inierunt, ut quando-
quidem Giovenazzio non ita frequenter δα bi-
bliothecam accedere per occupationes ſuas lice-
bat, nec Brunſio per ſuas diutius in 115 immorari,
hic quidem deſcribendarum utcumque ſcheda-
rum partes in ſe ſuſciperet, alter deſcriptarum in
ſuam integritatem, et lectionis veritatem reſti-
tuendarum. Ita οἵ Brunſius quum liberiore, ma-
giſque ſoluto animo, quod reliquum erat fra-
gmenti, legeret, et alter ad matutini temporis,
quo ſolo bibliotheca patet, pomeridiani ac ve-
Ipertini operam adjungeret, celerius ac com-
modius ipſum totum ſragmentum legi, emendari,

Φ
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dubiis locis recognoſci, ac praeclare poſiti ἃ ſtre-
nuis viris labores ſperatum exitum nanciſci po-

tuerunt.Haec paullo fortaſſe, quam opus erat, fuſius
cenſui perſequenda, ut ſi qua ex hujus fragmenti
lectione utilitas, ἢ qua voluptas in doctorum
virorum rempublicam redundabit, quam non le-
vem utramque futuram auguror, in ea quantum
viris clariſſimis debeant, juxta mecum omnes
intelligant.

δ. Τῇ.
Quid in edendo fragmento praeſiitum fit?

ὦ" “ὦ

Ὑ ἴα pnt eimen
legi potuir: cetera enim omnino oblitterata ſunt,
planeque ἄς eorum lectione conclamatum vide-
tur) deſcriptum effet, ecce tibi ex improviſo co-
actus eſt Brunſius Roma diſcedere ad reliquus,
quae in Italia ſunt, bibliothecas perluſtrandas.
Quae res efſfecit, ut edendi conſilium, quod inie-
rant, aut deponerent, aut in aliud tempus dif-
ferrent. Ac quid Brunſius facturus ſit, quoniam
is longe gentium jam abeſt, prorſus ignoro; ad
Giovenazzium quidem certe quod attinet, ἄνα
aliis rebus diſtentus, ſive ut ſolet in his ſtudiis,
ex vetere illo, ut quidem videtur, Pythagorae
ſcito apud Ciceronem, honeſtam quamdam inge-
nuo homine dignam voluptatem conſcctari, prae-
terea nihil, de edendo quidem nihil modo co-

Ας gitabat.
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gitabat. Οὐ in το, fateor, nullo pacto judicium
meum δα ſuum accommodabam, auctorque con-
tra vehementer ipſi eram, ut ne diutius, quam
ipſe hoc κειμηλίω reperto perceperat voluptatem,
eam litteratis ceteris vulgando invideret; quid
autem, addebam, an hercules ipſe eſſet, quart,,
ut in graeco proverbio eſt, luna natus, cui aliis
in omni vita laborandum eſſet, ſibi numquam?
Quid plura? Enimvero tamdiu obtundere, foti-
gare, urgere hominem non deſtiti, quoad deni-
que pervici. Itaque non multis his ante diebus
ſchedas omnes ſuas e ſcriniis eductas mihi in ma-
nus tradidit, arbitriumque earum omne permi-
ſit: ſtatuerem de iis modo, quod luberet: con-
tinerem domi, vel cum amicis communicarem;
premerem apud me, vel in vulgus emitterem; ad
ſe quidem quod attinebat, quidquid ĩis facturus
eſſem, boni conſulturum.

Haec vir clariſſimus et amiciſſimus; cujus
ego tam praceter exſpectationem maximo ἃς ſin-
gulari munere auctus, quanta laetitia aſfectus ſim,

quantoque opere geſtierim, ſi oratione adſequi
me poſſe confidam, fruſtra ſim. Quocirca nihil
cunctandum ratus, primo quidem ipſum apogra-
phum mea manu iterum deſcripſi ordine, quo
Giovenazzius legendum eſſe, ad ejus marginem
adnotaverat: non enim, ut hoc obiter moneam,
quo primum fragmentum exceperunt, eo nunc
editur: deinde exprimendum illud formis typo-
graphicis, quanta maxima cura ac diligentia potui,

parique celeritate curavi. Qui enim doctorum vi-

rorum
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rorum reipublicae, eo accepto, in aere eſſe coe-
pi, ſic mecum ſtatui, nolle diutius, quam res
pateretur, tamquam malum nomen, tale, tantum-
que ipſis gaudium debere. Acceſſit ad hææc,
quod in Giovenazzii apographo multa animad-
verti, quae illuſtrando, aut emendando Livii fra-
gmento uſui erant, quaeque ipſe hic illic paſſim
in margine adnotaverat; ſed ea tam breviter
chartis. eonſignata erant, ut legenti ſtatim in
mentem venerit illius Gellii, qui de Nigidii Fi-
guli hominis doctiſſimi commentariis quibuſdam
grammuticis loquens, ita ſcribit lih. x v 11. cap. vil.
anguſte perquam, εἰ obſcure diſſerit, ut ſigna rerum
ponere videns αὐ ſubſidium magis memoriac ſuae,
quam ad legentium diſciplinam. Ac videbam ſane,
plurimum lucis, atque etiam pretii editione,
quam parabam, acceſſurum, ſi illae adnotatio-
nes ſimul publici juris fierent: neceſſarias etiam
eas plane eſſe, quum ad ſchedarum εἰ ſcriptu-
Τὰ praeſentem ſtatum cognoſcendum, tum etiam
ad Livii textum inofſenſo, ut ita dicam, pede
percurrendum, et intelligendum. Quapropter
non contentus priore amiciſſimi hominis libera-
litate, eumdem pro amicitia rogavi, ut ne gra-
varetur, 115 adnotationibus aliquantulum majoris
Iucis aſfundere, eaſque paullo amplius dilatare,
quo non ſibi ſolum, ſed aliis praeterea uſui eſſe
poſſent; quod ille non aegre quoque petenti
conceſſit. Ac de harum adnotationum praeſtan-
tia nihil addam, ne videar, quod omnino non de-
beo, doctorum virorum judicia velle pracvertere.

Ad
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Ad haec rem, non plane injucuridam ſtudio-
ſis, qui ἴῃ romanis, ſeu majoribus id genus ch-
racteribus legendis non ita ſunt exercitati, me
facturum putavi, ſi idem fragmentum litterarum,
εἰ interpunctionum notis, qualibus nunc vulgo
utimur, expreſſum, ac diſtinctum, ipſis legendum
proponerem, eadem tamen ubique ſcribendi ra-
tione, iiſdem naevis retentis, ut et majori cum
animi voluptate, nullis inter legendum offenſi ſa-
lebris, ipſum percurrere, εἴ ſtatuere liberius de
ejus aetate, germanaque quorumdam locorum
lectione poũint. Quae me pariter, cauſſa impu-
lit, ut ſpecimen characterum utriuſque membra-

mae (duae enim omnino ſunt, qua. Livianum fra-
gmentum continent, quarum ſingulae dimidia
ſui parte integram novi operis paginam effciunt)
exhibendum curarem. Quamquam fatendum
εἴς, haec ipſa ſpecimina non ita expreſſ fuiſſe, ut
ſatisfacere omnibus, qui membranas inſpexerint,
plane poſſint: mihi certe, non plane ſatisſa-
ciunt. In quo tamen non tam ſcalptoris negli-
gentia accuſanda eſſe videtur, quam temporis in-
juria agnoſcenda, quae autographi ſcripturam
paene legentium adſpectibus eripuit.

ᾧ, τα,
Frogmenti preſtantia, εἰ utilitus.

ΤΏ eſtat modo, ut aliquid de fragmenti praeſtan-
πὶ tia atque utilitate attexamus; in quo quae-
cumque dici longa atque exaggerata oratione

ame

ΜῊΝ
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α me poſſent, huc denique reciderent, illud et
T. Livii eſſe, et de Q Sertorio loqui. Quae
duae res ſi quem prima veluti fronte non afficiant,
ſi cui non ſplendore et merito ſuo oculos prae-
ſtringant, non video, qul movere hunc non dico
mea, quae nulla εἴ, ſed diſertiſimi atque elo-
quentiſſimi cujuſque oratio poſſi. Atque utLi-
vium, de quo praeſtat omnino nihil, quam pauca
loqui, mittamus, eccui, quaeſo, ignotum eſt,
quam magnus vir Sertorius fuerit? quam ma-
gnum ejus in Romana hiſtoria nomen? quam
magna de ejus virtute, et bellandi ſeientia opi-
nio? Atqui de tali, tantoque viro quum multa
jam ab initio primo per ignobilitutem, deinde per
invidiom ſcriptorum celatu ſunt, ut ſcribit Salluſtius,
tum in poſtumam ejus famam videtur voluiſſe
etiam graſſari fortuna, quum, quae de eo, ut alios
praeteream, immortalitate dignis litterarum ſua-

rum monumentis Salluſtius, et Livius mandave-
rant, ea 46 medio prorſus ſuſtuleritt. Quanti
igitur hoc ὠποσπασμάτιον faciendum eſt, in quo
tam ceteroqui puſillo, tamen tam multa de ho-
mine illo explicantur, nullius adhuc qui exſtet,
quemque equidem viderim, ſcriptione cognita?

Atque haec quidem res, vel ſi una eſſet, me-
hercule quanta eſſet? Sed alia inſuper accedunt
nihilo levioris momenti: nonnulla videlicet no-
mina eorum, qui Sertorii partes ſequuti ſunt,
quae huius. nunc fragmenti ope in lucem pro-
deunt, aliquot etiam oppidorum, ἃς populorum.

Adde
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Adde antiquam ſcribendi conſietudinem, tum
illam, quae ſingulis verbis ex more, aut ſcito
ſcribendis, aut interpungendis continetur, et
Οφρϑογραφίαν vocamus, tum hanc alteram, multo
latioribus comprehenſam limitibus, quae totam
ſcriptionem, ejuſque contextum, continuatio-
nem, diſpoſitum contemplatur; quo loco majo-
ribus, quo minoribus litteris uterentur; quo pa-
cto novam paginam inchoarent, quo novum
verſum; quando interpungerent, quando litteras
inter ſe necterent, quando etiam dedita opera
praetermitterent; ceteraque hujus generis, quae
quum ſunt ipſa per ſe ad cognoſcendum jucun-
da, tum mirabiles ad judicandum de toto hoc
genere habent utilitates; qua de re non pluribus
diſputabo, quum neminem futurum arbitrer,
qui, modo a Muſis non uſquequaque alienus ſit,
revocare eam in dubium poſſit.

ὩαΞτιΣ πετ

Sed dimittendus es aliquando, Lector bene-
vole, quod tamen pace tua non ante faciam,
quam pro patria caritate, progue meo erga il-
lam ſtudio, Quirites omnes, cives meos, non
quidem admoneam, aut adhorter, quod fion de-
beo, ſed, quod et debeo, εἴ poſſum, majorem
in modum obſecrem, atque obteſter, ut ne pa-
tiantur in poſterum theſauros, qui apud ſe de-
liteſcunt, oſtendi ac pateſieri ſibi ab exteris, εἴ
inquilinis hominibus, et horum diligentiae, non
ſuae, horum, non ſuis laboribus deberi praecla-
rorum priſtinae ſuæe virtutis 80. nobilitatis mo-

numen-

πω, Ἔχω τὸ ΗΝ ΝΥ, ἀφ r
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numentorum dgtectionem. Gloriatus ſit olim
Cicero, quod Archimedis ſepulchrum, Syracuſis
dum eſſet, indagaverit, quodque nobiliſſima Grat-
ciae civitas ſui civis unius acutiſſimi monumentum
ignoraſſet, niſi αὐ homine Arpinote didiciſſet. No-
bis, ἢ noſtra opera noſtrorum monumenta in
lucem extrahantur, non tam id glorioſum erit,
quam inhonorum et inglorium, ſi deliteſcant.
Deliteſcent porro, ſi non omnem operam ad-
hibebimus indagandis atque inveſtigandis. Nec
eſt, ut caſu hujuſcemodi res regi, non ἃ cujuſ-
quam labore, diligentia, induſtria pendere exi-
ſtimemus. Hanc opinionis pravitatem ignaviae
ἃς deſidiae noſtra nimium blandientes ſi prae-
texamus, refellet eam ſatis ſuperque hoc
omnium recentiſſimum Liviani fragmenti dete-
cti exemplum. Quum enim ille Bibliorum liber
a multis ante Blanchinum, quum ab ipſo quo-
que Blanchino viſus fuiſſet, adeo iſti, quid in
eo theſauri lateret, non perviderunt, ut ne in-
dicium quidem ejus rei perviderint, quod nimi-
rum liber reſcriptus eſſet; quum a Brunſio vi-
ſus itidem fuiſſet, hic plus ceteris vidit, et re-
ſcriptum videlicqgæſſe, et aliquid non ja ex-
poſitum continere; quum denique a Giorenaz-
210. hic et vidit, quod res erat, et denique re-
perit, non quod pueri, ut αἷς ille apud Plautum
Stobilus, clamitant in ſubu ſe regptriſſe, ſed hu-
jus ipſius, eoque non ficto exemplo auro con-
tra carum litterarium hujuſmodi theſaurum. [τὰ
ſi poſtiremorum diligentiam primi, in quorum

manus
EL



manus liber inciderat, adhibujgſent, quamdiu,
oro, eſſet, quum hoc aureolo fragmento reſp.
litteraria frueretur? Quocirca non ab re feciſſe
mihi viſus ſum, quum averſe tituli paginae ſo-
phocleum illud inſcribendum curavi, ubi docti-
ſimus poeta, ἃ venatione translatis verbis, capi
dicit, εἰ inveniri, ſi quid quaeratur, ſi vero negli-
gatur, fugere εἰ latere.
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Primo quidem litteris majoribus, ſeu romanis quam

proxime fieri potuit ad archetypi ſimilitudinem ex-

preſſum, retentis iiſdem paginarum εἰ verſiculorum

diſtinctionibus; deinde ad noſtrorum temporum

ſcribendi εἰ interpungendi rationem in

gratiam ſtudio ſorum redactum.
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ΧΧῊΪ
 IDEM FRAGMENTVM LITTE-

rarum, et interpunctionum notis, quales
uunc in communi conſuetudine ſunt, quum

diligentiſſime expreſſum ac
diſtinctum.

Titi Livii Liber xcI.
γπιI amen inſequentiſ ipſo pervigilante eo-
dem loco alia excitata turris prima luce
miraculo hoſtibus fuit, ſimul εἴ oppidi tur-
ris, quae maximum propugnaculum fuerat,
ſubrutis fundamentis, dehiſcere ingentibus

rimis, et tu........ ius..... um
igri coepit: incendiique ſimul, et ruinae
metu territi Contrebienſes ἄς muro trepidi
effugerunt, et ut legati mitterentur ad de-
dendam urbem αὖ univerſa multitudine
conclamatum εἴ. Eadem virtus, quac in-
ritantes oppugnaverat, victorem placabi-
liorem fecitt. Obſidibus acceptis pecuniae
modicam exegit ſummam, armaque omnia
ademit; transfugas liberos vivos ad ſe ad-
duci juſſit, εἰ fugitivos, quorum major
multitudo erat. ipſis imperavit, ut inter-
ficerent. jugulatos de muro dejecerunt.

B 4 Cum
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Cum magna jactura militum quattuor ἐξ 5

quadraginta diebus Contrebia expugnata,
relictoque ibi L. Inſtejo..
ad hiberum flumen copias adduxit. Ibi
hibernaculis ſecundum oppidum, quod
Caſtra AElia vocatur, aedificatis, ipſe in
caſtris manèbat, interdiu conventum ſocia-
rum civitatium in oppido agebatt. Arina
δἰ fierent pro copiis cujusqu: populi pèr
totam provinciam eqixerat, quibus inſpe
ctis referre cetera arma milites juſſit, quae

aut itineribus crebris, δας oppu..

f.... an..
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εν tur, neque materia artificibus
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quaequæ in oppugnandis urbibus hoſtium
geſſiſſet expoſuit, εἰ ad reliqua belli cohor-
tatus eſt paucis edoctos, quantum hiſpa-
niae provinciae intereſſet ſuas partes ſupe-
riores eſſe. Dimiſſo deinde conventu, juſ-
ſisque omnibus ibi.

re ſuas principio veris M. Perpernam cum
viginti milibus peditum, equitibus mille
quingentis in llurcaonum gentem miſit ad
tuendam regionis ejus maritimam oræm,
datis praeceptis, quibus itineribus duceret
ad defendendas ſocias urbes, quas Ponpe-
jus oppugnaret, quibusque ipſum agmen
Ponpei ex inſidiir adgrederetur.

Eodem tempore et ad Herennulejum,
qui in isdem Iocis erat, litteras miſit, εἴ in
alteram provinciam ad L. Hertulejum,
praecipiens, quemadmodum bellum admi-

Βς niſtrare
ἊΣ
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ἐν
"ἢ niſtrare vellet: ante omnia ut ita ſocias ci-

vitates tueretur, ne acie cum Metello di-
ἢ micaret, cui nequæ auctoritate, nequæ viri-
aπὶ bus par eſet... 5..........mἣν, σού τπἰπῚ verſum ἢLh il A 2A 42 ὁ νυ

que in aciem deſcenſurum. eum crędebar,
ἢ ſi traheretur bellum. hoſti cum mare ab
ΠῚΓ tergo, provinciasqu: omnes in poteſtate
l haberet, navibus undiqu: commeatus ven-

Ὶ
turos; ipſi autem, conſumptis priore acſta-

n τὸ quae praeparata fuiſſent, omnium rerum

γε inopiam fore.
Ἣ Perpernam in maritimam regionemi
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mamne oram, ut Ponpejum ab llercaonia
et Conteſtanin arceat, utraquæ ſocia gente,
an ad Metellum, et Ruſitaniam ſe conver-
tatt. Haec ſe cum agitans Sertorius prae-
ter hiberum amnem per pacatos agros
quietum exercitum ſine ullius noxa duxit.
Profectus inde in Burſaonum εἰ Caſuanti-
norum εἴ Graccuritanorum fines, evaſtatis
omnibus, proculcatisque ſegitibus, ad Ca-
lagurim Naſicam ſociorum urbem benit;
transgreſſusque amnem propinqum urbi,
ponte facto, caſtra poſuitt. Poſtero die
M. Maſium quaeſtorem in Arvacos et Ce-
rindones miſit δά conſcribendos ex iis gen-

tibus milites, frumentumque inde Con-
trebiam, quae Leucada appellatur conpor-
tandum, praeter quam urbem opportuniſ-
ſimus ex Beronibus tranſitus erat in quam-
cumque regionem ducere exercitum ſtatuiſ-

ſet;
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ſet; et C. Inſtelum praeſectum equitum
Segoviam, εἴ in Vacreorum gentem ad
equitum conquiſitionem miſit,; juſſum cum
equitibus Contrebiae ſeſe opperiri. Di-
miſſis iis ipſe, profectus per Vmeonum
agrum ducto exercitu, in confinio Viro-
num poſuit caſtra. Poſtero die cum equi-
tibus praegreſſus ad itinera exploranda,

iuſſo pedite quadrato agmine fequi, ad Va-
rejam validiſimam regionis ejus urbem
venit. Haud inopinantibus....... adve-
nerat, undiquæ equitibus εἰ ſuae genũis, εἴ

Autric.. ὃ 4

Explicitum eſt Livii fragmentum feliciter.

roca
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LOCA EX FRAGMENTO, ΟΥ̓ΔῈ
partim ex certa, partim ex probabili con-

jectura aliter legenda eſſe videntur,

quam in 60. ſcripta ſunt.

βαρ, 20 εἰ 24.
Civitium. Civitatium, vel Ci-

vium.
pag. 20 εξ 25.

Ilurcaonum. llercaonum.
pog. a1 era5.Ad L. Hertuljumm Ad L. Hirtulejum.

Bellum adminiſtrare Adminiſtrari, vel ad-

vellet. miniſtrare ipſum vel-
let.

pag. 22 εἰ 27.
Ruſitaniam. Luſitaniam.

pag. au. er27.
Et Caſuantinorum. Ἐπ Caſcantinorum.

Vrbem benit. Vrbem venit.

In Arvacos. In Arevacos.
pag. 22 et23.

C. Inſtelum. C. Inſtejum.
In
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cacorum

Vaſconum agrum.

num.
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ΧΧΧΙΗ

FRANCISCVS CANCELLERIVS
LECTORIBVS.

u--
N ἔχων “μέ ΧΟΙ͂ eppts εἰ μη έῖστα ἐδ
r particulam, qua initium belli Sertoriani contine-
tur, utramque, πὶ fallor, nonnullius uſus Frugmen-
tum ligentibus futuram. li ΝΟΥ ει Ὄ}ἦὴῇ΄)

V

Epitomes Livianae Lib. Χο, Particula
rLis Bllo Sertoriano.

æ Sgrõ”us proſtriptusæn ukeriore Πα.{2}. μὰ ingens hęlim εὐδαν αὶ ἢ ΜΠ ἡ
proconſul, εἴ M. Domitius legatus ab Herculejo
quaeſtore pręeliv victi ſunt.

Libri και Epitom.

n. Pompejus quum adhuc equeſter eſſet,U cum imperio conſulari adverſus Sertorium

miſſus eſt. Sertorius aliquot urbes expugnavit,
plurimasque civitates in poteſtatem ſuam redegit.

Appius Claudius ꝑroconſul Thracas pluribus
proeliis vicit. Q Metellus proconſul L. Her-
culejum quaeſtorem Sertorii omni, cum exercitu
cecidit.

VITI
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VITI MARIAE GIOVENAZZ

INTITILIVIFRAGMENTVM
ANEK A OT ON

S CH OLIA.
TITI) ὁλογραμμάτως, ut praenomen MAR-

CVS apud Fabrettum capite τν, ἢ. 450. MAR-
CO. AVRELIO. AVGG. LIB. et n. 528. MAR-
CVS. MALLIVS. M. F. quorum lapidum αἰτοῦ
ad Autoninorum, alter ad remotiora reip. tem-
pora referendus εἴν AcFabrettum, quo loco de
ratione notandorum, aut perſcribendorum prae-
nominum agit, horum ſuorum lapidum non me-
miniſſe, neque quidquam de huius praenominis
ſcriptura contra Sigonii, aliorumque ἀρχαιολογων
pracſcripta ſtatuere, ſane miror. Aptid marmo-
rarium quoque de via Iulia vetus monumentum
legi hujuſmodi:

D. M
AVR. ALBANAE
CONIVGI.BMINCOMPARABILEIL. QVAE

VIXIT. ANNIS. XXIIlI. MENS
᾿ς Ἦ D. XIll. MARCVS. AVRELIVS

MAXIMVS. MARI
TVS. FECIT

Vbi pariter praenomen MARCVS perſcriptum
eſt, cum contra feminae nomen, quod ipſum ne

C ab



ΧΧΧΙ͂Ν
ab illorum quidem temporum conſuetudine ab-
horret, primoribus tantum litteris ſignificatum

ſit. Adde AVLVM, LVCIVM, PVBLIVM,
SEXTVM, ac ſi quaeris, TITVM etiam in ejuſ-
dem Fabretti συναγωγῆ cap. τ) n. 141; εἴ apud
τὴς in lucubratione ἄς VRBE AVEIA pag. LxI,
quam poſtremam inſcriptionem, quantum ex lit-
terarum conformatione elegantiaque conjicere
licebat, nec enim ſemel eam Amiterni, nec in-
curioſe memini inſpicere, facile adducebar, ut
ipſius Auguſti principatu poſitam exiſtimarem.
Quorſum haec de notis praenominum, inquies,
tam longe repetita diſputatio? Videlicet ne quis
forte ſit, σὰ] mirum videatur, TITI praenomen
in his membranis perſcriptum fuiſſe, eaque de
cauſſa retrahendas eas ad multo, quam cujus re
ipſa ſunt, videntur quidem certe, recentiorem
aetatem putet. Vt enim hoc òbiter nunc dica-
τοῦ, Antoninorum eas temporibus, aut, quam 18.
riſſimum 14 fuerit, iis, quae Conſtantini M. prin-
cipatum proxime anteceſſeruut, ſcriptas opinor
fuiſſe; quam opinionem cur ſequar, cauſſae mul-
τᾶς ſunt, cur abjiciam, adhuc nulli. Sed obiter
haec modo, ut dixi: proprium enim locum de-
ſiderant, nec ita paucis verbis abſolvi poſſunt,
nec multis nunc vacat. Itaque pluribus infra
fortaſſe, ſi per tempus licebit; ſin minus, haec
omnis tractatio in praeſens quidem omittetur,
aut certe in aliud tempus diſferetur. Tantum
ἢ qua deinceps αὐτοσχεθιάζοντι, (ut neceſſe nunc

quidem eſt), occurrent, εχ quibus doctorum vi-

rorum

λιν Στ παν ας. ἦτ. “ΣΌΣ τ  mui



-ea ſatis habebo oſtendere, non modo in quam
dixi aetatem, ſed in ſuperiores etiam veterum
lapidum, et ſcriptorum teſtimonio convenire.

Haec igitur ad hunc modum; deinde qui mul-
torum ſaepe fidem requirere, multorum ſtudium

atque induſtriam in his vetuſtatis reliquiis de-
ſcribendis, atque edendis conſuevi, non com-
mittam, ut mihi ipſe aliquando, exoleſcente, ut
fit, in dies harum rerum memoria, aut aiis, in
quorum haec manus pervenient, accuſandi mei
cauſſam dem. Itaque viſum eſt ea pariter non
praetermittere, quae τῆς αὐτοψίας loco eſſe poſ-
ſint, quaeque ἢ ab apographo exſpectes, quam-
dibet alioqui magna cura, ac diligentia expreſſo,
quanta μος certe eſt, fruſtra exſpectes; qua in
re velut periti ratiocinatoris vitiorum, quae πὰ
ſcripto inſederunt, partibus fungar, ut quae in

eo peccata ἃ quoque ſint, ſive 15 antiquior, ſeu
recentior librarius fuerit, ſive operae, quae Li-
ianas ſchedas ad novam libelli molem aptarunt,
ſive ipſarum denique ſchedarum longaevitas, ſua
quibuſque accepta referam; ſequutus hac parte
ampliſimorum virorum auctoritatem, magnam
quidem apud me, et in primis gravem, Ioh. Ca-
jetani Bottarii, ες Petri Franciſci Fogginii, qui in
Vergilii exemplaribus Vaticano, ac Mediceo ſuis
hujus generis maxima minima perſequenda ſibi
eſſe cenſuerunt. Quid ita? Quod non ignora-
bant ſcilicet, experiundo etiam, vt opinor, (quod

C 2 corum
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eorum ſemper fuit cum his muſis aſiduum, mul-
tiplexque commercium), didicerant, quantum
emolumenti ex tantu”rum rerum accurata dili-
gentia in litteras, atque in tortum hoc genus re-
dundare ſoleat, quantum rurſus ex negligentia
detrimenti. Denique ſi qua erunt, vel potius
quaecumque erunt, quae ἔνα ad ſcriptum illu-
ſtrandum, five δά pretium eidem conſtituendum
pertinere, ſeu qua alia de cauſſa adnotatione non
indigna videbuntur, de 118. non praetermittam,
quin quae in ſolum, ut dicitur. Sed de adnota-
tionum modo ſatis. Nunc quod inſtat.

LIB. XCI.) Debuiſſet: DECADIS X. LIB.I,
ἢ jam tum ſaſtidioſu ligentium ignaviu, ut Petrar-
chae verbis loquar, hos libros in decadas ſcindere
conſurviſſt; quod non incurioſe praeterenndum

eſt addendumque, ad quae de inſcriptione libro-
rum Livii initio ſuarum in optimum hiſtoricum
adnotationum diſputat Sigonius, et cum eo alii:

INSEQVENTI IPSO) Apparet praeceſiſſe
NOCTE, ſive πος auferetidi, ſeu quo alio cafu.
IPSO autem, quod ſequitur, ad Sertorium refero,
ut ex ſcquentibus manifeſtum eſt. Iam quãe de-
inceps de viro ſummat quidem, quod ejus veri ũi-

mum apud Florum exſtat elogium, ſed calamito-
ſae virtutis leguntur, abſque hoc fragmento eſſet,
aeque cum iis, qui patrum ac majorum noſtro-
rum memoria μος {ἀν} libro caruerunt, ignora-
remus: altum enim de 115. omnibus, quantum
equidem legi, aut meminerim, in ceterorum hi-
ſtoricorum ſcriptis, quae Vulgo hodieque mani-

bus teruntur, ſilentium.
DEHIS-
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nar locus mire lacer, detritus, ac corruptus eſt,
toties hae ferme litterae apparebant: DIPSDS-
CEND; ſed poſtquam ſequentia legimus, non
diu in hoc quoque verbo revocando laborandum
fuitt. Quorſum tamen nunc haec? Itaque ſtacui
deinceps de reliquis ejuſdemmodi ne verbum
quidem.
RIMISETTV..) Οὐ ſequebatur verſus àn-

ται, Ferme autem ad hunc locum pari ab extre-
mis membranis intervallo in ſequentibus paginis
lacunae apparebunt; cujus ταὶ ea cauſſh eſt, quod
ex ſingulis Livii paginis binae novi libri paginae
factae ſunt, 486 iccireo plicari hac ipſa pitte,
conſui, ἃς ghitinari inter ſe debuerunt. inde quas

dixi labes.
MODICA) Fortaſſe Δ΄, quam notam utrum

librarius praetermiſerit, an vetuſtas ab oculis re-
moverit, non queo ſtatuere. alterutrum quidem

certe potuit. infra enim manifeſto TVENDA
Ρεὸ TVENDAM. vide locum.

ΚΑCONTEBRIA) Addita R littera ſupra T εἴ
E, tum alteri poſt B punctum ſuperne notatum
eſt, ut fieret CONTREBIA. Quis autem neſcit,
punstum inferius, vel ſuperius oppoſitum litteris in an-

tiquis codicibus, eas expungere? Quae verba ſunt
optimi, àtque docliſſimi ſenis Ioh. Cajetani Bot-
tarii in Notis εἰ Emendationibus ad vetuſtiſſimum
exemplar Vaticani Vergilii ab eo editum. De R
ſuperaddita exempla quoque in veteribus libris
paſſim occurrumt, et videri poteſt Gellius lib. εἴ.
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cap. 3, ubi ad eumdem modum de voce Aena in
libro Aeneidos 1], mirandae vetuſtatis, quem Fi-
dus Optatus ipſius Vergilii fuiſſe credebat, illo-
verſu: Exſultat telis, et luce coruſcus aena, Additam,
inquit, ſupra vidimus H litteram, σὲ Ahena factum.

L. INSTEIO) Sic notas praenominum ſolet,
puncto ad utrumque earum latus adſcripto, quod
valde notandum eſt: nec enim alibi hujus moris
exempla, nec in ſcriptis libris, nec in vẽteribus
lapidum, aut aeris tabulis obſervare memini-
Tantum graeci nunc epigrammatis in mentem
venit in marmore ſcalpti, quod marmor ẽxſtare
ajunt Neapoli, in quo ſubdita in voce Εὐνοίας
vocalis, cum ab antecedente et ſubſequente ſe-
jungenda eſſet ad verſum ſuſtentandum, duobus
pariter punctis incluſa eſt, hoc modo: EYNO.
LHC. Afferam autem integrum ipſum epigram-
ma, quale jam ab aliis editum eſt:

CHMAGTAEINOTO TTOIARMEIMENOEPATIONTI

InOPATHCTIACHCEINEKENETTNO. I.HC.
Quod iccirco adſcripſi, ut intelligatur, quantulae
res quantam viris ingenio, et eruditione prae-
ſtantibus moleſtiam, et diſficultatem ſaepenumero
objiciant. Ecce enim alius in priore verſu ΔΕΙ͂
ſcalptum pro δὲ fuiſſe ſuſpicatus eſt; alius pro
ΔΗ͂ malebat; denique tertius exſtitit, qui ipſum
ΔΕΙ͂ retinuit, atque ex Heſychio πρέπει interpre-

tatus eſt. [τὰ quod in epigrammate ſcriptum
nuſquam erat, omnes viderunt, quod ſcriprum
erat, ſuaque veluti ſponte ſeſe in oculos ingere-
bat, non viderunt. Quanti enim, quaeſo, acu-

minis
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minis fuiſſet Δεέΐϊμεν ὑφὲν ἐἰντὶ τῷ ἔδειμεν ἰωνικῶς
pòſitum agnoſcere? Haec jam ſcripſeram, cum
venit δά me viſendi cauſſa, ut ſolet, adoleſcens
nobiliſſimus, et Gaſpare patre, quem ego virum
ob ſingularem quamdam doctrinae, ac virtutis
praeſtantiam ſemper maximi feci, digniſſimus,
Aloiſius de Torres, qui epigrammate perlecto:
eſt enim cum multis liberalibus ſtudiis, atque ar-
tibus ſupra communem eius aetatis captum prae-
ditus, tum latinis, graeciſque litteris. inſigniter
eruditus, hanc quidem meam lectionem probo-
vit, ſed interim petiit, ut tentarem eoſdem ver-
ſus latine reddere, quod petenti qui potui non
coricedere? Itaque non belle quidem, ſed tamen
ut res poſſit intelligi, ſic converti:

Hippocrates dulci poſuit monumenta Phileno
Servo haec omnigenae pignus amicitiae.

Idem quia dixerat antea, dubitare ſe, an duo illa
ΔῈΙ ΜῈΝ juncta in marmore legerentur, an po-
tius aliquid ſpatii inter utrumque μέριον interce-
deret majus, quam in eiuſdem dictionis ſyllabis
aut litteris ſolet, eamque ſibi videri doctis viris
halucinandi cauſſam fuiſle, egoque contra grae-
cas inſcriptiones antiquiores continenti notarum
ſerie, nullis verborum aut ſyllabarum interordi-
niis exarari conſueviſle, objeceram, protuleram-
que in eam rem, quod tum primum in manus
venit, alterum epigramma, quod ſcalptum vidi
Romae tribus quattuorve ante annis ſupra τὸ
humani σχελέτε figuram, in quo continuate,
quod contendebam, ſcalptae litterae viſcbantur,
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ille ut hoc pariter epigramma, quod ſatis ele-
gans, ἃς feſtivum eſſet, huic ſcholio adjungerem,:
et in latinum ſermonem item ut ſuperius con--
verterem, magnopere mihi auctor fuit; cui etſi-
videbar, ἢ morem gererem, longius quam: par.
erat, progreſſurus; tamen quod non inutiliter,
nec nulla eorum, qui lecturi eſſent, voluptate ãb-
inſtituto divertebam, non invitus feci, ut ob-
temperarem. Graecum igitur epigramma ταὶς eſt:

ΒΡ

ΕἸΠΕΙΝ TICATNATAI
CKHNO CAIIIOCAPKON
AO P HCACIII'G?P TAAC
HOP CCITHC H N

IDAPO AGITA

Quod ſic converti poteſt:
Quis potis, adſpiciens nudato jam oſſe cadaver,

Therſites, an Hylas fuerim, dixiſſe, viator?
Et brevius, ut multo δῆτα verteram:

Quis oſſeam, viator, intuens formam,
Hylaſne fuerim, dicat, anne Therſites?

Oſſeam ſormam αἰχὶς Ovidius, ut opinor, in Ibin,
εὐ Codnver oſſe nuduto pro eodem commode ac-

cipi ροῆς ſum arbitratus: etſi utrumque ἃ grae-

cac
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cae locutionis vi, εἴ venuſtate quam longiſſime
abeſt. Σκήνος autem praeter ſcriptores, quos αἷς
fert doctiſimus Luelius Biſciola in ſuis Horis ſub-
ſecivis, offendi hac ipſa ſignificatione in Demo-
cratę gnome τ᾽ et 2, Ocello Lucano in Fragmento
de legibus, Timaeo Locro, aliſque pythagoreis
ſcriptoribus.

CASTRA AELIA) Cujus oppidi nuſquam,
quod equidem ſciam, non modo apud geogra-
phus, ſedne in aliorum quidem veterum, ἀπ re-
centium ſcriptorum monumentis mentio fit. 9έ-
σὶς ex his, quae nerrat Livius, dextra hiberi ripa.
Hoc amplius autem, ſi conjecturis dandus ali-
quis locus æſt, qua Celtiberi Hedetanos attinge-
bant, et utrique amnem, non longe ἃ Salduba,
ſeu Caeſarauguſta: ut qua in urbe annis poſt
Propter ejus frequentiam, vel loci, quod veri mi-
hi ſimilius videtur, opportunitatem juridicus con-
ventus conſtitutus eſt, qui idem omnium, in
quos hiſpania citerior, Baetica etiam ac Luſita-
nia, (ἢ. recte rationes ſubduxi), dividebantur, am-
pliſſimus fuit, prope mdem urbem pruden-
tiſfimus imperator hac eadem opportunitate loci
uſus conventus ſuos ſibi agendos ſtatuerit. Adde,
eumdem inter llercaonum et Vaſconum regio-
nem caſtrametatum fuiſſe, ut et ab maritima qui-
dem ora abeſſet, et autequam educto ex hiber-
nis milite ad Calagurim veniret, per complurium
urbium agros praeter hiberum amnem iter fa-
cere neceſſe habueritt. Sed haec hiſpani doctio-
res viderint. Tantum addam, Contrebiam, ex
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qua Sertorius caſtra movit, vltra hiberum fuiſſe
ſitam, notius eſſe, quam ut pluribus a me dici
neceſſe ſit.

ὡς

REFERRE CETERA) Haec non de indu-
ſtria quaeſita, ſed ultro ſub acumen ſtili ſubeun-
tia cur praeteream? Itaque excidit hic impru-
denti integer choliambus, iſque, quod magis mi-
raberis, conſtans ex puris iambis, praeterquam
quo neceſſario, ut fiat claudus, recipi debet ſpon-

daeus. δὶς infra: AGROS QVIETVM EXER-
CITVM SINE VLLIVS, ubi idem genus vides.
Supra quoque ex illis verbis: HISPANIAE PRO-.
VINCIAE INTERESSET trimeter catalecticus
eſficitur, iſque bene numeroſus ac concinnus.
Atque adnotaverat jam ante Quinctilianus lib.
1Χ), cap. 1v, Livium ab hexametri exordio hiſto-
riarum ſuarum libros fuiſſe exorſum: Foſturus
ne operae pretium ſim. Quid ἢ huc ſpectans hoc
fragmentum legiſſet? Nam ut mittam anapaeſti-
cos, ac trochaicos, trimetros quoque iambicos
atque quadratos, quos bene multos ex tam
brevi ſcripto poſſem eligare, ſane adnotavi in eo

iambicos dimetros δὰ viginti, εἴ eo amplius,
pleroſque liberioribus numeris ſuſos, quales co-
micorum ſolent, at quoſdam valde etiam pro-
bos ac ſonoros, ut curam poſſes agnoſcere. Sed
εὖ initio ſtatim fragmenti quod ſcribitur: TA-
ΜΕΝ INSEQVENTI IPSO PERVIGILANTE
EODEM, ἢ poſtrema in INSEQVENTI voclis
a ſubſequente non abſorbeatur, habebitur inte-
gra ſtrophe conſtans ex dimetro catalectico,

quem



lis illi: Boryſthenes Alunus Catſareus veredus. Quod

ſi prãetereà vocem LOCO, quae ſtatim conſe-
quitur, exteras, recurret novus dimeter iambi-
bus: ALIA EXCITATA TVRRIS. Sed deſino
λεπτολογεῖν, Tantum in Hadriani his, quos pro-
xime citavi, verſibus adnotabo, duos in medio
male tranſpoſitos legi: Vel extimam ſaliva ſpurſit
αὖ ore caudam, cum qui prior ordine verſus eſt
poſteriore loco collocandus ſit; quod Salma-
ſium, Gaſaubonum, alioſque, qui illud poema-
tion ediderunt, non vidiſſe, quis non miretur?
Nam quod locus paullo ſuperior εχ tabulae ar-
chetypaæe fragmento, (quod in agro aptenſi ef-
foſſum narrat Gaſſendus in Vita Peireskii), ex-
pectandum erat, ut reſtitueretur, id nemini qui-
dem mirandum eſt.

TIONE INITA) An RATIONE INITA,
ut lib. xxix, Vix ratio iniri poteſi, uter caſus civita-
tis ſit deteſtubilior; εἰ ahibi: {μία tandem ratio ε ὃ
Ceterum locus ita foede corruptus, depravatus-
que vetuſtate eſt, litterarum veſtigiis magnam
partem detritis, aut penitus amiſſis, ut potius
quod unum, atque alterum fugitivum verbum
revocaverimus, boni conſulendum ſit, quam,
quod retrahere cetera nequiverimus, reprehen-

dendum.
NIXO CIVITIVM) Fortaſſe: ENIXO CI-

VITATIVM, vel CIVIVM STVDIO. Sed moa-
lui haec, ut ſcripta eſſe videbuntur, cum fide pro-
ponere, quam quidquam, quod exploratum, per

ſpectum-
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ſpectumque mihi quidem haud eſſet, profectum
ἃ Livio fuiſſe, τῷ ejus ordinem verborum. reci-
pere. Quod ipſum tamen, quid enim diſfimu-

lem? ἄς duobus ENIXO ac STVDIO intelligi
volo: nam ad CIVITIVM: quod attinet, cum
omnibus veſtigiis indagare ejus verbi lectionem
ſftuduerimus, nulla nobis quidem relinqui vide-
batur dubitatio, quin ad hunc plajge modum an-
tiquitus ſcriptum legeretur.

M PERPERNAM) Opinor, ſolens more ſuo
fecerat deſcriptor, ut in Perpernae praenomine
ſignificando duobus punctis ejus. praenominis
notam includeret, quae tamen amplius nunc in
ſcripto non comparent. Puſilla res, dices.
Quippe. Verumtamen cur tam puſilla in re aut
ſcribae conſtantiam, aut noſtram diligentiam de-
ſiderari paterer?

ILVRCAONVM) Videndum, an rectius
ILERCAONVM, aut LERGAONVV,, ut ſaepe
harum duarum litterarum C et G οὗ propin-
quam ſoni, ἃς formae ſimilitudinem altera in al-
teram tranſit. Paullo poſt enim idem Livius:
ILERCAONIA; et conſtat, eamdem regionem,
ſeu gentem utrobique ab eo ſignificari. Ptole-
maeus quoque lib. il. Ἰλερκάονες εἴ ἰλερκάονων di-
xit; et Plinius lib. 111, cap. 3. Regio Ilerguonum.
Tamen idem Livius libro x ΧΙ. alio inclinatu:
Caſtra punica, inquit, in agro Ilercaonenſium; pro
quo pariter non dubitarem Iſercuonum reponere,
niſi exemplarium emendatiorum Caeſaris De Bello
Civili obſtaret auctoritas: in his enim lib. I,

cap.
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icap. 66. àperte Illurgavonenſes: Paucis poſt diebus
Illurgovonenſes, qui fiumen iberum ottingunt. Sed
aliud Caeſarem, aliud Livium in hoc nomine de-
Tivando ſequi potuiſle, cuivis opinor, credibile
itt. Livium autem, qui non annales, aut ad-
verſaria. conſcribebat, ſed juſtum, abſolutumque

hiſtoriae corpus aequabili, tractoque, atque, ut
ἄτα dicam, unicolore dicendi genere conficiebat,

aliud alibi ſequutum fuiſſe, aliterque unum,
idemque gentis nomen alio loco extuliſſe, cuj,
quaeſo ſ erit credibile?

AD TVENDA) Pro TVENDAVM, quod ita
librarium reliquiſſe, tam mihi certum eſt, quam
meridie, ut ajunt, luceree Suſpicor autem,
quia animadvertebat, ἢ litteram M, aut notum,
qua ejus vicem uti ſolet, adſcripſiſſet, verſum
paullo longius excurſurum fuiſſe, quam reliquo-
rum verſuum modus, ες ſcripti concinnitas pa-
teretur, ideo neutram appoſuiſſe, cum cetero-
qui locus utri libuiſſet notandae non deeſet.
Ceterum δα hoc genus quod attinet illud tenen-
dum eſt, librarium cum abundantes in verſu li-
terae in ſequentem verſum transferendae ſunr,
grammaticorum de verbis, ac ſyllabis dividendis
praeſcripta non magni pendere. Tantum ſi con-
tingat, poſtremam verbi litteram ad verſus men-
ſuram abundure, eam aut vicaria nota ſignificat,
quod facit cum M et N; aut ad praecedentem
annectit, ut SIMC, GENTIBY, et TRAN;
aut denique prorſus praeterit, ut hic in TVEN-
ὯΔ: certe non transſfert.

PON-



XLVIΓΠ PONPEIV) Attonſa eſt  littera ab ἢς,. qui
ἫΝ paginas novi libri abraſerunt, ut et poſt duos
ἢ verſus in verbo INSIDIIS. Im PONPEIVS hic,
EX εἴ in ſequentibus, contra quam veritas patieba-
ἍΜ tur, per N, non perM ſcriptum eſt; quod ipſum
3 tamen non caret exemplo antiquitãtis: ita enim
m PONPONIVS ἴῃ veteri titulo nondum edito,
ΠΝ quem vidi, et deſcripſi τῇ agro Salernitano ad
Ν tertium extra urbem miliare via ebolitana:
ΓΝ

Ὁ. Μ.δὼ P IVNIO. AVITOPONPON. SATVRNINA
MARITO. KARISSIMOa ITEM. PARENTES. FILIOΝ DVLCISSIMO. ERGA. SEAC. PIENTISSIMOἪ BENEMERENTI FEC
VIX. ANN. xXXIIIM. VIL D. XxXVIllI

Vbi duo verba ERGA SE errore, ut arbitror,
ἮΝ ſcalptoris factum eſt, ut alieno loco ponerentur:
ἐφ, nam quia ſequens vox in eaſdem litteras exit,
᾿Ν quae ſunt in DVLCISSIMO, ſcalptor hac voce
Η perſcripta, aberrante forte oculo vidit et exſcri-

ἿΝ pſit, quod poſt PIENTISSIMO ſequebatur;
ἀπ quod deinde emendare aut neglexit, aut religio-ἀν

ne prohibitus, (ut in pleriſque rebus, atque in
Ν, 115 praeſertim, quae ad jura manium pertinerent

aliquando infirmiorem fuiſſe Romuli ĩllam fae-
Ii cem, notum eſt), noluit. Adde INPENSA, IN-
it PERATOR, INPERIOSSVS, INPROBVS, IN-
ΙΝ PORTV-
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PORTVNVS, aliaque ad hunc modum, 4128
paſſim in veteribus marmoribus obvia ſunt.

HERENNVLEIVM) Quem eum ipſum opi-
nor fuiſſe. Opinor autem? Imois ipſe certe eſt,
quem Plutarchus in Pompejo Eęẽmor vocat: ἔρέν-
νιον δὲ, καὶ Περπένναν ἄνδρας ἡγεμονικῆς τῶν πρὸς
Σερτώριον καταπεφευγότων, χαὶ ςρωτηγἕντων ἐκείνω
νικήσας περὶ Ουαλεντίαν ὑπὲρ μυρίες ἀπέκτεινεν. Ita

exemplar elegantiſimum, idemque omnium re-
centiſimum Londinenſe anni mDcxxix. Sic
autem ibidem vertitur: 4t Herennium εἰ Perpen-
nam viros militares, qui ad Sertorium confugerant, hu-
juſque legatos fudit circa Valentiam, occidit amplius
decem milia πῆ μη. Sed quis tam ἀσύφατα, καὶ
συγδεχυμένα intelligat? Quod ἢ cetera ad hunc
modum interpretati ſunt, nae iſti praeclari inter-
pretes non modo alienis, quod voluerunt, ver-
bis, ſed cogitatis etiam, quod omnino non de-
buerunt, Plutarchum nobis loquentem induxe-
runt. Sed deſino interpretationis abſurditatem
exagitare; cuius cauſſa haud ſcio, an in Plutar-
chi graecam orationem ex parte conferenda ſit.
Nam ut mittam duo gentilia ἐρέννιον et Περπένναν,

quorum alteri ex his Livii membranis, alteri ex
his aliiſque monumentis medicina facienda eſt,
ſane pro eo, quod legimus ςρατηγϑντων, vereor,
ut ἃ Plutarcho fuerit ςρατευόντων: ut quod ſupra
τῶν κατωπεφευγότων ponitur, is non ſit geniti-
vus, ut grammatici loquuntur, partitionis, nec
ἐλλειπτικῶς ab ἐκ, ὠπὸ, aut quo ſimili μορίω, ſed
ab appoſito ἄνδρας ἡγεμονικῶς regatur. Itaque
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εὐ 1

ſic locus meo quidem animo vertendus erat.
m Sed cum Herennulejum, et Perpennam duces eorum,
ἂὰ μ qui ad Sertorium confugerant, et pro to militubant,

IL
δὲ» circa urbem Valentiam debellujfet, amplius decem mi-

ΤῊΝ
lia interſecit. Reſtituendum etiam hoc nomen

τ nes, ulterius Conteſtani obtinebant, in quibus

ες Μὴ κί Salluſtio in epiſtola ipſius. Pompeii: Dux hoſtium
ἐν i C. Herennius cum urbe Valentiu, et exercitu deleti.

m
lE ũſ Vbi vides utrobique diſerte Valentiam nominari;

ἫΝ
ὯΝ haec autem in Hedetanis ſita erat, atque adeo

ἣν ἴῃ ſucronenſi ſinu, cuius citerius latus Ilercao-

ἜΝ ἣν ipſis locis Herennulejus tum verſabatur, ut ex
ἣν hoc fragmenti loco, exque illis ejuſdem verbis: pur VT PONPEIVM ΛΒ ILERCAONIA ET CON-
δ TESTANIA ARCEAT perſpicue conſtat. Iam

ι ἄρ vero cur ex harum membranarum ſcriptura
᾿ὴ emendanda Salluſtii, et Plutarchi loca, non con-

n tra illam ex his cenſeam, facit illarum in primis
Ἵ longaevitas, cui quantum prae ceteris ſcriptis,

ΠΝ
er εἴ impreſſis codicibus tribuendum ſit, quis non

i

ΤΕ

ΠΝ videt? tum quod cur Herennius in quorumdam
“Ἶ libris legatur, non diſficulter, ſi opus ſit, dicere
ἮΝ cauſſam poſſumus; cur in his ſchedis Ηβοππμίρ.ιν jus, niſi quod librarius ita ſcriptum in vetuſtiori-
ΠΝ bus libris ofſenderit, quam aliam dicere poſſu-
n

mus? Denique oſtendant, ἢ qui contra ſentient,
δ ταῦτας vetuſtatis, tantaeque auctoritatis, quantae

Ἵ "ἢ
νἀ τ haec Livii ſunt, Salluſtii, aut Plutarchi exempla-

ΗΝ ria, in quibus Herennius legatur, tum quod vo-
L lent, efficient. Herennulejae autem gentis ne-

ἢ ſcio, an ulla; cum contra Herenniae plurima in
cuiuſque-



XCIX
cujuſquemodi generis ſcriptis mentio fiatt. Ta-
men ejus quoque cum complura marmora me-
minerunt, tum hoc ἀνέκδοτον, quod commodum
ante hos paucos menſes ab ſe accurate deſcri-
ptum Reate mecum communicavit ſumma juve-
nis nobilitate, moribus humaniſſimis, ingenio
ad maxima quaeque nato, Alexius Horatii ΕἸ].
Falconerius, ΟἿΣ per veſtigia gentilis ΠῚ Octavii
in hoc liberalium artium atque eruditionis ſtadio
pleno gradu ad praemia, quae excellentiſſimae
virtuti propoſita ſunt, contendenti aequum eſt,
omnes, quicumquè virtutem ipſam amamus,
bene cupere, atque ominari. Inſcriptionis exem-
plar ejuſmodi eſt:

A HERENNVL EIVSCESTVS. NEGOTIATOR
VINARIVS. A. SEPTEMCAESARIBVS. IDEM. MERCAT)

OMNIS. GENERIS. MERCIVM
TRANSMARINARVM. LICTOR
VIVOS. SIBI. FECIT. ET. LIBERTIS

LIBERTABVSQVE. SVIS
POSTERIS G EORVM.
ΙΝ ISDEM LOCIS) Cicero in Oratore de

Ennio: In templis iſdem probavit, αὐ Eiſdem erat
verius, nec tamen Eiſdem optimius; male ſonubut Iiſ-
dem; impetratum eſt ὦ conſuetudine, μὲ peccare ſua-

vitatis cauſſa liceret. Chariſius quoque lib. I, Is
lomo, inquit, Idem compoſitum fatit, niſi quia Cac-
αν lib. il. ſingulariter Idem, pluraliter Iidem dicen-
dum aſfirmat; ſed conſuetudo hoc non ſervat. Adde
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Priſcianum lib. ν 11. et ex poetis Tibullum ad
Meſſallam: Incipe: ποι idem tibi ſunt, et Ovidium:
Iſdem ſub dominis; ut Comicos interim, et vetu-
ſtos titulos mittam, ad quos alteros dum Lipſius
provocat, vereor ut ſatis conſiderate, circum-
ſpecteque faciat: in his enim (de elegantioribus
loquor, quoſque ipſe in urbe, aut alibi viderim,)
I productius ſcalptum eſt, quod valet ΕἸ, aut du-
plex II: ut in titulo arcus ad Montem Coelium,
qui etiamnum ſuperſtes legitur: IDEMQVE
PROBAVERVNT. Iam ex his, quae hactenus
adſcripſimus, ſatis intelligitur, jam tum antiquio-
rum latinorum conſuetudine receptum fuiſſe, ut
hoc pronomen per unum 1 vulgo efferrent,
quodque conſequens hinc eſt, ſcriberent etiam,
ſi minus omnes, αἵ ii certe, qui ita ſcribendum
quodque verbum cenſebant, quomodo ſonabat,
audituque, ut Velius loquitur, emeticbantur ſcri-
ptionem. Haec vulgaria, ac ſi vis, inepta et ſpu-
tatilica, fateor; ſed ignoravit tamen Zirardinius
Ravennas jurisconſultus ad Novellas Theodoſii
Iun. εἰ Valentiniani 1Π. leges pag. Lxxil, quo
Ioco ad inſcriptionem ID. AA, hoc eſt Idem Au-
δὶ], haec adnotat: Retius utique ſcriptum, aut
uſitutius fuiſſet Iidem. Quod utrumque univerſe
falſum eſtt Nec ſi Cicero peccatum in ea τα
ſuavitatis cauſſa, ſed peccatum tamen fatetur, id
viro docto quidquam adſtipulatur; qui quidem
Cicero de ejus pronominis appellatione, non
ſcribendi ratione locutus eſt. Sed haec non tam
Zirardinio, quem facio equidem, ut debeo, plu-

rimi,
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rimi, dicta volo, quam iſtis, qui quanti ſunt,
τοῦ! ex ejus commentariis ſunt, pluſque ex ejus
unius jecore, quam ex ſuo ſapiunt, quique vix
dubito, quin una hujus pronominis ſcriptura
animadverſa ſatis magnum nacti eſſe campum
viderentur, in quo excurrere, ac debacchari con-
tra harum ſchedarum aetatem eorum poſſet ora-

tio. Quidni? qui rumores etiam, his nondum
lectis, ἃς ne viſis quidem, τοῖα urbe diſtulerunt,
facinora in civitate fieri capitalia, Livio foetus

ſupponi, adſui ejus purpurae viles lacinias? Sed
haec alias fortaſſe; nunc mittamus rabulas, aut,
ſi placet, rideamus et contemnamus.

ALTERAM PROVINCIAM) Viteriorem ac-
cipio, cum ipſe ex citeriore litteras mitteret:
erat enim etiam tum in hibernis δα Caſtra Aelia.
Sed haec res paullo diligentius conſtituenda et
conſtabilienda εἴ: facem enim praeferet ad
quae mox de altero hujus fragmenti loco dice-
mus, ubi foedum librarii erratum ex hujus
ipſius loci contentione et auctoritate emendabi-
tur. Ac fines, quibus Tarraconenſis provincia
ἃ duabus, Baetica ἃς Luſitania, dividebatur, Pli-
nius libro iil. cap. τ. hos ſtatuit, Solorium mon-
tem, Oretanorum, Carpetanorum et Aſturum
juga; quos fines eoſdem fere Sertorianis tem-
poribus fuiſſe, nec valde in 115 ab Auguſto, aliiſ-
que Principibus fuiſſe variatum, declarat in pri-
mis Livius lib. ΧΕ,» ubi res geſtas centum circi-
τοῦ ante Sertorianum bellum annis ἃ Q Flacco
Praetore perſequitur, ἃς Celtiberos εἴ Carpeta-
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nos Hiſpaniae eiteriori adſcribit; quo Ioco cur
κατὸὼ πρόληψιν loquutum eum dicamus, nihil
cauſſae eſt. Adde Artemidorum Epheſium lib. 1I
τῶν τεωγραφ μένων, apud Stephanum grammati-

cum, cujus integrum caput ex Porphyrogenneta
ἃ ſe emaculatum affert Voſſius ad Melam lib. 1,
cap. 6: Διήρηται δὲ ὑπὸ ῥωμφίων εἰς δύο ἐπαρχίας"
φρώτη μὲν ἐπαρχία διατεῴξσω ἀπὸ τῶν πυρηναίων
ὁρῶν ἅπασα μέχρι τῆς καινῆς Καρχηδόνος, καὶ τῶν τῇ

βαίτιος πηγῶν. Denique auctor accedat multo
graviſſimus Pompejus magnus, de quo haec Pli-
nius l. ul, 3: Cum Pompejus Magnus, inquit, tro-
pais ſuis, quae ſtatuebat in Pyrenaco, DCCCLXXVI.
oppida αὖ Alpibus ad fines Hiſpunioe ulterioris ἐπ di-

tionem a ſe redactu teſtatus ſitt. Hunc locum in-
diligenter, ut mihi quidem videntur, Plinii ſcho-
liaſtae praetereunt, ut et alterum libri vil, cap. 6.
huic omnino geminum. Sed quid eſt ſimplici-
τοῦ In ditionem redata? Ita ne Plinius; immo
quid Plinius? Pompejus potius, cujus Plinius
verbis hic loquutus eſt, in titulo rerum ab ſe in
115. locis geſtarum, quem publice ad poſterita-

τ. memoriam dedicabat, ſolemnia illa omiſiſſe;
P. R? Atqui ne Auguſtus quidem rerum jam
potitus praetermiſit in baſibus obeliſcorum, quae
hodieque in urbe viſuntur, altera ſatis celebri,
altera ſatis obſcuro ες foedo loco, quam quo-
ties intueor, toties poenae, quam ſibi horto-
rum ille apud Horatium deus imprecabatur, in
mentem venit; certe ne ſemel quidem eo ac-
ceſfi, quin Iulius et fragilis Pediatia, ceterique

δι,



quae Pompejus in deditionem accepit, certe ce-
lebriora et illuſtriora, hoc ipſo tractu fuiſſe, qui
inter hiberum, et eos quos dixi terminos a fretu
balearico ad oceanum cantabricum excurrit, fo-
cile ex Livii lib. xxxv, ubi Oretanos in citeriore
Hiſpania ponit, Caeſare de Bello Civili lib. 1, cap.
61, Appiano, aliiſque ſcriptoribus confirmare
poſſem, ἢ ποὺ agere vellem. (δα ſatis haec for-
taſſe ad quae, ut diximus, infra de altero fra-
gmenti loco diſputabimus.

HERTVLEIV') Iom nunc igitur Sigonii,
40 ingenio ἂς doctrina viri conjecturae am-
plius locus non erit, qui ſcholiis ad epitomen
lib. xc. Plutarchi ἐρένμιον, et hunc Livii Hertule-
jum pro eodem accipiendum eſſe ſuſpicatus eſt;
in quo parum, aut nihil hominem, ut dixi, do-
ctiſfimum vidiſſe, quis tanto nunc illo minor
non videt? Cujus autem, niſi harum membra-
narum beneficio videt? Sed redeo δά Hertule-
jum, oujus nomen vaiie in Salluſtii fragmentis,
epitome Livii, Floro, Oroſio, Eutropio ſcriptum
offendi: alibi enim Herculejus, vel Hirculejus;
alibi Hirtulejus, et, ſi ſuperis placet, τὰ quibuſ-
dam etiam exemplaribus Hertulegius; apud ne-
minem vero, in quem equidem inciderim, Her-
tulejus, quae harum ſchedarum lectio eſt, quam-
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que praeferre ceteris non duhitarem, niſi in
pleriſque propriis nominibus turpiter lapſum
hunc deſcriptorem viderem. Sed hoc non mo-
gni momenti eſt; illud ponderoſius, (quod he-
ctenus tamen criticorum diligentiam fugit), quod
Eutyches de Adſpiratione hoc nomen diſerte per

HI, non per HE ſcribi docet oportere: I voco-
lis, inquit, ante R ſemper, adſpiratur, μὲ Hircus,
Hirquitallus, Hirtulejus, Hirtus proprium, niſi aut
monoſyllabum ſit, ut Ir, aut ex motu reũti etc.
Quae ſequuntur, videantur,ſi tanti eſ, apud eum-
dem. Quantum autem unius quamvis antiquiſ-
ſimae membranae lectio praeponderari debeat
ea, quam conſulto, atque exempli loco vetus
grommaticus afferat, nemini, puto, obſcurum
eſt. llla enim unius antiquitatis teſtimonio, haec
et antiquitatis, hoc eſt, temporum illorum, qui-
bus grammaticus vixerit, teſtimonio nititur, et
praeterea conſenſum, et auctoritatem continet
ſuperiorum.

ADMINISTRARE'ELLET) Poſtrema hujus
verbi littera ita cum prima ſubſequentis connexa,
ac colligata eſt, ut tamen nemini, qui accurate
locum inſpexerit, quota vocalis ſit, dubium
eſſe poſſit. Itaque vel poſt ADMINISTRARE
excidit, ut opinor, pronomen IPSVM, aut quid
tale, quod ab oſcitante librario praeteritum ſit;
vel reponendum eſt ADMINISTRARI.

ΝΕ ACIE CVM METELLO) Iam tum vi-
delicet metuens, ne, quod eventus poſtea decla-
ravit, narrabatque hoc eodem libro Livius, ἢ rem

proelio



ἘΝ
proelio committeret, ab eo debellaretur. At enim
cum Hirtuleji res tam ancipiti loco eſſent, quid
ipſe continuo in ultimos Berones receiſit?
Quorſum hac expeditione ſpectavit?

ΙΝ ACIEM) Hic εἰ ſequens verſus omnium
poſiremi lecti ſunt. ACTIM primo ſcriptum
videbatur: quod admoneo, ne cui mirum ſit, ἢ
aut nos in his ſchedis, aut quod multo mihi ve-
roſimilius eſt, in exemplari ſuo librarius, E pro I

acceperit in verbis VIRONVM et CERINDO-
NES. Iam quae ſequuntur uſque ad PERPER-
NAM, fateor, me eorum ſententiam non ſatis ad-
ſequi poſſe; ἢ ſolum, æſt cur meam tarditatem
accuſem; ἢ cum aliis, poſtquam haec in alio-
rum quoque manus pervenerint, tum vero ejus
rei culpam ἴῃ vetuſtatem ccnjiciemus, qua fa-
ctum eſt, ut tribus amiſſis verſiculis, filum quo-
que cogitatorum, conſiliorumque egregiorum
maximi ac callidiſſimi ducis interrumperetur.

CONSVMPTIS) Ita REDEMPTA in fra-
gmento plebiſciti de Thermenſibus majoribus Pi-
ſidis apud Vrſinum; REDEMPTORIBVS in fra-
gmento 5. C. de ludis ſaecularibus apud eum-
dem; EXEMPTVM pariter apud eumdem in
fragmento legis judiciariae3; REDEMPTOREI
apud Mazochium in fragmento britannico tabu-
lae heracleenſis cap. 11: ADEMPTVM apud eum-
dem in fragmento neapolitano ejuſdem tabulae
cap. viil; EMPTVMapud Muratorium p. pLxxxil.
ἴῃ tabula, quam nec ſemel ipſe vidi, poſita Pi-
ſone, et Gabinio (οἵ: SVCMPTVM apud Fa-
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brettum cap. 11, num. 207, quae baſis Antonini
Pii principatu ſcalpta eſt; denique CONSVM-
PTVM in epiſtylio veteris aedis, quod etiam-
num viſitur ad radices Capitolii. Quare nihil
cauſſae eſſe poſſet Mureto, Lambino, Sanctio,
Perizonio, aliiſque, ſi viverent, cur ſecus, quam
ĩpſi fecimus, de harum membranarum aetate ex
hujus verbi ſcriptura ſtatuerent. Nec aliter pro-
fecto Ciceronis temporibus, quaeque proxime
anteceſſerunt, aut conſequuta ſunt, atque adeo
ab ipſo Auguſto ſcribi haec verba conſueviſſe,
tam mihi exploratum eſt, quam errare eos, qui
contra ſentiunt, Lambinum in primis, hujuſque
adſtipulatores Dauſquium ac Sanctium. Sed
μὰς de τοῖὰ τὸ plenius, atque inquiſitius ad. ipſius

DIVI AVGVSTI SRIP TORVM FRAGMEN-
ΤΑ, ubi, quod pace tantorum virorum dictum
ſit, qua de arte ipſi diſputabant, quamque pro-
fitebantur, ejus artis falſam ſibi perſuaſionem in-
duiſſe, pluribus demonſtramus.

MARITIMAM REGIONEM) Quid ſequitur?
SVPPLEMENTVM ne, an SVPERPOSITVM,
an quid aliud? Sed et ex triginta adlmodum ver-
ſibus, qui ſequebantur, praeter pauca verba, e-
que valde lacinioſa, maleque inter ſe cohaeren-
tia, reliqui omnes ita deliti, ac detriti ſunt, ut
cum plautino Pſeudolo credam, niſi Sibyllo le-
gerit, an divinaverit potius? interpreturi alium
poteſſe neminem.

OPPVGNARENTVR CFL.: IBER:) Serto-
rium, puto, ſic loquentem, aut ſribentem Livius

inducebat:



Sane autem Contrebiam, quam ab eodem paullo
ſupra expugnatam legimus, non obſcure Flo-
rus Celtiberorum oppidis accenſett. Vide hunc
lib. 11, cap. 17. Sed haec non aliter, quam pro
conjectura accipi volo: quis enim liquido prae-
ſtet, illa εχ Sertorii perſona fuiſſe ſcripta?

RVSITANIAM) Pro quo unice verum puto
LVSITANIAM. Quid tam diſſimile, dices,
quam harum litterarum R et L noe? Aſſentior:
ſed hoc quoque non negandum eſt, neceſſariam
plane «ἡ ſententiam earum permutationem νἱ-
deri. Ἂς cum nondum antecedentia lecta eſſent:
nam ὕφιθρον πρότερον in hoc deſcribendo fragmen-
to verſati ſumus, in mentem veniebat AVSITA-
NIA αὖ Auſetanis cis. hiberum, qui ſive pro e-
dem gente in Livio ac Plinio accipiendi ſunt,
Ieu, quod accuratiſſimae diligentiae vir Petrus
de Morca contendit, pro duplici, non plane
utrumquue ἃ Livianue orationis contextu alienum
ærat, nec inepte horum regio maritimae orae
qpponi videbatur. Sed poſtquam ſuperiora, ἃς
diximus,  lecta ſunt, ſtatim hanc conjecturam ab-
jeci; alteram, de qua dicere ingredior, ample-

<tendam ſtatui. Supra igitur: ET ΙΝ ALTE-
RAM PROVINCIAM, quo verbo vteriorem Hi-
Apaniam venire, ſatis ibidem meo quidem animo
perſpicue demonſtratum eſt; ex quo perſacilis

Ὦ ς modo,
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modo, εἴ perexpedita hujus alterius loci corre-
ctio fit, ut nimirum reponamus LVSITANIAM.
Hactenus de voce; nunc ad rem /quod ſpectat,
ἢ qua in parte Luſitaniae Hirtulejus tum mora-
batur, libet indagare, dicam, ac fortaſſe longius,
quam pro ſcholiorum breviloquentia, excurram:
tamen non omnino dictorum poenitebit; ex
quibus εἰ Flori non ſatis, ut equidem arbitror,
intellectus locus, et haec tota de Hirtuleji rebus
hiſtoriae pars illuſtrabitur. Igitur inter Anam εἰ
Tagum cenſeo. Florus ipſe lib. 111, cap. 22.
Prima per legatos, inquit, certamina habita, cum
hinc Domitius οἱ Thorius, inde Herculeii (lege Hir-
tuleii ex 115) quae ſupra adnotavimus, quibus
conſentit calamo exaratus Flori liber Bibliothecae
Pal. apud Freinshemium) proluderent: mox his
opud Segoviam, illis apud Anam flumen oppreſis, ipſi
duces cominus invicem experti apud Louronem, at-
que Sucronem aequavere clades. Loquitur de Bello
Sertoriano; Hirtulejos autem cum dicit, duo
accipiendi ſunt fratres ex Oroſio lib. v, cap. 23.
Hirtuleii fratres interſefti; quorum alterum, hoc
eſt Lucium, cujus hoc ipſum fragmentum me-
minit, Sertorii quaeſtorem fuiſſe, epitome libri
xc, et xcl. Livii docet. Sed levia haec et pro-
trita; illud non item, quod in Flori loco pro-
nomen his referendum ad remotiores Domitium,
εἰ Thorium, illis δά propinquiores Hirtulgjos vide-
tur: ut τὰ locutus ſic Florus, quemadmodum
Valerius lib. 1l, cap. 7. de Scipione: Deviſtu Car-
thogine gravius in Romanos, quam in latinos

trans-



Nunc ut κατὸ μίτον ſingula colligamus, conſtat
primo ex Livii epitome, Domitium εἴ Thorium
proelio victos ab Hirtulejo prius fuiſſe, quam hic
cum Metello congrederetur; deinde ex Floro,
alterutrius partis legatos apud Segoviam, ſive
hanc ad Tagi et Durii fontes, ſive obſcuriorem
alteram, quam nonnemo ad Baetim agnoſcit, op-
preſſos occubuiſſe; denique ex libri xcl. epi-
tome, Metellum cum Hirtulejo quaeſtore con-
greſſum hunc debellaſſe; contra ex hoc fra-
gmento, Hirtulejum in Luſitania in eo jam fuiſſe,
ut in aciem cum Metello deſcenderet; ex qui-
bus omnibus quid efficitur, niſi eumdem Hir-
tulejum in Luſitania, atque adeo apud Anam
fuiſſe oppreſſum, Domitium autem et Thorium
apud Segoviam? Adſtipulantur huic conjecturae
nomina oppidorum ejus regionis, quàe Ana et
Tago continetur: alterum enim Caſtra Catrilia
ἃ Plinio, Catciliana in Antonini itinerario voca-
tur, alterum hoc eodem itinerario Metellinum, et
Plinio lib. 1v, cap. 29. Colonia Metallinenſis, de
quorum poſitu, praeſertim Metallinenſis colo-
niae, ſive ut verius puto, Metellinenſis (retenta
εἴ enim hodieque in principe ſyllaba æ littera in
voce Medelin) videri poſſunt hiſpani ſcriptores,
εἴ vir cumprimis inſignis Reſendius. Ac video
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εκ neotericis etiam geographis fuiſſe, qui dubi-
tarent, ἃ Caecilione Metello, an ἃ metallis, qui-
bus ea regio ferax eſt, nomen loco inditum ſit;
ſed quae hactenus adnotavimus, a Metello magis
ſuadent: ad quod accedit, quod alterum ejus
tractus oppidum quin ab hujus ipſius Metelli no-
της dictum ſit, vix eſt, ut revocari in dubium
poſſit. Haec de Flori ac Liviani fragmenti loco
ἐυφόχως fortaſſis, i per Voſſium liceret: is enim
ad Melam lib. 11, cap. 6. antequam Hiſpania in
tres provincias ἃ Romanis divideretur, Luſita-
niam ἃ Tago incepiſſe, quae vero regio Ana δὲ
Tago fluminibus continetur, eam Celticorum
nomine veniſſe aſſirmat, reprehenditque hoc no-
mine Melam, quod de Bactica ac Luſitania lo-
quens ſcripſerat: as fluvius Anas ſeparat. Sed
Melam reprehenſione carere, mihi quidem du-
hium non eſt, nec Voſſio opinor fuiſſet, ἢ ad
quae Reſendius alio quidem ſpectans, litteris πὰ
de τὰ mandaverat, animum intendiſſet. Ego
unius hic Hirtii teſtimonio ſatis idonei, ut arbi-
tror, auctoris me tuebor, cujus quidem Voſ-
ſium verba non legiſſe, aut, ſi legit, tamen in ſua
haereſi perſeveraſſe, mirum eſt: plne enim
continentia mihi videntur. Hic igitur de Bello
Alexandrino cap. 48. Cum in Luſitania, inquit, æ
dobregam oppidum, montemque Herminium expu-
gnaſſet, quo Medobregenſes confugeront, iterum HS.
centies milites donavit. Jam igitur ante Auguſtum
ille tractus, in quo Medobrega, ac mons Her-
minius ærant, hoc εἰ ille ipſe, quem pertinuiſæ
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41 Luſitaniam negat Voſſius, Luſitaniae nomine.

Hirtio auctore, veniebat.
BVRSAONVM) Οὐ Plinio libro il, cap. 3.

Burſaonenſes a βόρααδα, ut nonnulli volunt, Pto-
lemaei lib. i1, cap. ὅς quod mihi vix probatur:
verius enim hinc fuiſſet Burſodenſes, vel Burſa-
dini, aut quid hujuſmodi. Itaque, aut illa Livii
et Plinii aliunde, quam ἃ Ptolemaei Burſada figu-
rata ſunt, aut hoc nomen, ut m Ptolemaeo
multa, deſcriptorum inſcitia depravatum eſt. Hir-
tius quoque de Brllo Hiſpanienſi cap. 22. Qui in
oppido Attegua Burſavolenſes capti ſunt; et mox
Burſavolenſibus, quos. unum eumdemque popu-
lum, ἃς Plinii Burſaonenſes fuiſſe, ita recentiori-
bus geographis aſſentior, ἢ tamen L. littera ἴῃ Ν.
commutata fiat Burſauonenſes. Nam δὰ quintom
vocalem quod attinet primae et quartae immiſ-
ſam, id nihil moror: Animadverti enim, aliis
ejus gentis nominibus pariter uſuveniſſe, ut
quae in uno ſcriptore per ao, in altero per avo
notata ſint, ſeu quod ita hiſpanorum ore, quod
mihi veriſimillimum videtur, conciperentur, id-
que nonnulli ſcriptores, militares praeſertim,
(quibus non taritum otĩi ſub pellibus relinque-
batur, αὐ in verborum, maxime quae tum pri-
mum inaudiebant, perinde atque in rerum cura
nimis anxie occuparentur) ſequuti ſint, ſeu αυσῶ
alia hujus varietatis excogitanda et reddendæ
cauſſa eſtt. Sic quae urbs Plinio lib. 111, cap. I,
εἴ in Antoni itineratio eſt Vrcao, vel Vrgao in
veteri lapide apud Gruterum pag. coxxiv. eſt
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Vrgavo: MVNIC. ALBENSE. VRGAVON,
quam inſcriptionem cur Harduinus fictam, et re-
centem appellet, cauſſam adhuc quaero; nec
ullam, quae re, aut in ſpeciem probabilis ſit, re-
perio. Quod ipſum viro κριτικωτάτω,, qui cum
eam paucis his ante diebus legi et expendi, An-
tonio Regio, Contiae Bibliothecae praefecto vi-
ſum fuiſſe, quis, qui hominem novit, non ma-
gni ducat? Pariter pro Iſercaonia in vetuſto nu-
mo apud Spanhemium Diſſertatione 1Χ. legitur:

M. Ἡ. ILLERGAVONIA DERT, hoc eſt, lu-
ricipium hibera Illerguvonia Dertoſa; et apud Cae-
ſarem loco, de quo ſupra loquuti ſumus, ΖΕ
lurgavonenſes.

CASVANTINORVM) De hac voce nihil
habeo certi, quod ſtatuam. Itaque dicam, non
quid contendam, ſed quid opiner. Quid ἢ igi-
tur CASCANTINORVM? Calaguris enim, cu-
jus hoc ipſo loco meminit Livius, Straboni, Pto-
lemaeo, aliiſque in Vaſconibus, in quibus pari-
τοῦ eidem Ptolemaeo Graccuris οἵ Caſcantum.
Adde Antonini itinerarium ex Alpibus Cottiis
ad Galleciam:

CAESARAVGVSTA. M. P.
CASCANTO. M.P. L.
CALAGVRRA. M. P. LXXIX.

Ἐπ alterum ab Aſturica Tarraconem:

GRACCVRIS. M.P.-PALSIONE. M.P. XxVII..
CAESARAVGVSTA. M. P. XXXVI.

Quare a Caeſarauguſta Caſcantum L paſſuum mi-
libus aberat, contra Graccuris LXIV, utraque

oceanum
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oceanũm cantabricum verſus; quodque hinc con-
ſequitur, haec ἄπο oppida non multum ἃ [8 in-
vicem recedebant. At enim Plinio oppidani ſunt
Caſcantenſes lib. ul, cap. 3: Caſcantenſes, Ergavi-

cenſes, Graccuritanos. Ita; ſed eidem, ut pro-
xime obſervavimus, ſunt Burſaonenſes, qui Livio
tamen Burſaones. Non tanti hoc igitur. Cete-
rum adſcribant per me licet, quibus lubitum erit,

hoc oppidum aliis, quae nunc primum ἐπ apri-
cum, ut ait Horatius, hujus fragmenti ope pro-
tulimus; mihi magis, ne nihil dicerem, quam ut
quidquam dicerem, in quo mihi ipſi penitus ſa-
tisfacerem, viſum eſt haec adnotare.

GRACCVRITANORVM) In voce Grac-
curis ne Tiberii quidem aetate fuiſſe C litterae
adſpiratum, teſtimonio ſunt hujus imperatoris
numi apud Suritam εἰ Auguſtinum, in quorum
averſa parte ſcriptum legitur GRACCVR, εἴ per
duplex ΕΒ, GRACCVRRIS; urbs, ut ſupra
vidimus, medio inter Aſturicam et Caeſaraugu-
ſtam itinere, quod diligenter notandum eſt:
pertinet enim ad quaæe paucis poſt verbis 46 Ca-

laguris Naſicae poſitu diſputabimus.
SEGITIBVS) Sic SOLI INDIGITI in fra-

gmento faſtorum Tiberii aetate ſcalptorum, ex
quo Aquilae cum eſſem, exemplar, quod apud
me ſervo, ſtudioſe fideliterque excepi adjutus
opera viri undecumque doctiſſimi, atque in his
ſtudiis multo eminentiſſimi, Venantii Lupacchinii:
nam aliorum, quae adhuc typis expreſſa in ma-
nibus eruditorum verſantur, non dici poteſt,
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LXIV
quam multis, quamque gravibus mendis foedata
ſint. Sic etiam BENIFICIO, in fragmento ora-
tionis, quae Auguſto imperante in marmorea ta-
bula inciſa legitur apud Fabrettum cap. π|, num.
323. Item BENIFICIARIO in inſcriptione ejuſ-
dem aetatis apud me; aliaque huius generis,
quorum exempla ſuppeditabunt antiquarum in-
ſcriptionum συνωγωγαί.

CALAGVRIM NASICAM) Plinius lib. πὶ;
cap. 3. geminato ſibilo: Colaguritani, qui Naſſici
cognominantur. Ceterum hic locus mirifice, ſi
verum amamus, viri excellentis Petri de Marca
opinionem confirmat, qui Calagurim llergetum
Oſcenſibus contributam, non hanc quidem Naſi-
eam, ſed alteram Fibularienſem fuiſſe defendit,
contra quam Auguſtino, Suritae, Olhenarto etiam,
ſi probe memini, aliiſque quibuſdam hiſpanis
ſeriptoribus viſum erat. Ac cum Livius dicat,
Sertorium ex Graccuritanorum finibus ad Cala-
gurim veniſſe, tum ponte facto amnem propin-
quum urbi fuiſſe transgreſſum, id certe efficitur;
Calagurim cognomento Naſicam ultra Hiberum
fuiſſe ſitam. Quare quae cis flumen erat, quid
relinquitur, niſi ut Fibularienſis et eſſet, et co-
gnominaretur?

BENIT) Pro VENIT, ut et cont;a VIRO-
NVM pro BERONVM infra in his ipſis ſchedis.
Fons erroris, (ſi tamen error dicendus eſt, in
quo tam multi, tam ſaepe, tamque νυ pec-
nabant), propinquitas et cognatio litterarum V
εἰ B, de quibus exſtat. Adamantii Martytii: li-
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bellus apud Caſſiodorum de Orthographia; qui
quidem libellus, quis credat? hujus ipſius ge-
neris, quo minime omnium debuit, turpi men-
da inquinatus circumfertur. Nam quod initio
capitis ιν. legitur: De B littera triſariam iu no-
mine poſitu, quantum poſſibilitatis fuerit, ſufſicien-
ter, ut opinor, trqẽtabimus, 181 trattavimus legen-

dum eſt, referendumque hoc verbum non ad
id, quo de hoc capite τ᾿. agitur, ſed ad quod
tribus prioribus capitibus tractatum eſt. Sed hu-
juſmodi mendam in pariſino Garetii exemplari
jam ſublatam animadverti; tamen in hoc ipſo
exemplari ejuſdem capitis inſcriptio retenta eſt:
De B littero trifgqjum ἐπ nomine poſita, quae haud

dibie ex iis, quae proxime adſcripſimus, ver-
bis concinnata eſt, omninoque delenda videtur,
inque ejus locum haec altera ex ejuſdem ortho-
graphi verbis excerpta ſubſtituenda: De B litiera,
quae ſimiliter in verbis invenitur. Sed de Martyrio
hactenus. Nunc ad ſcribendi et pronunciandi
hunc morem quod attinet, nolim eum, cum ho-
mine ſatis ignava opera, et ſubleſta fide, cujus
nomini, et operis, quod vulgavit, inſcriptioni
nunc, parcitur, δα tempora, quae translatam By-
Zantium imperii ſedem conſequuta ſunt, referre,
cujus opinationis vanitatem ſatis, me tacente,
ſequentia coarguent. Α΄ primo in tabulis fo-
ſtorum Fratrum Arvalium in Muratorii The-
ſauro paꝗg. cccxL, quae Commodo imperante
ſcalptae unt, BERBECES ſemel, VERBECES
paſſim ſcriptum eſt, ες CORONIS BITTATIS
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pro VERVECES εἰ VITTATIS. Ἐπ apud
cumdem pag. ccoxxvl. in lapide poſito Pudente
et Pollione Coſſ. prioris conſulis nomen item per
B, non per V, ſcribitur SERBILIO. Adde in-
ſcriptionem, quam a Donio acceptam refert
numquam ſatis laudatus homo Franciſcus Anto-
nius Zacheria, cujus cum in his litteris, tum
in omni propemodum doctrinarum atque eru-
ditionis genere praeſtantiam, caecus aut invidus
ſit, qui non agnoſcat, ipſe ingratus, ſi non prae-
dicem: in hac igitur inſcriptione apud Donium
pag. coLv, et in iſagogico Zacheriae libello de
Vetuſtis Lutinis Inſcriptionibus pag- 523. legitur

FVRIVS BERECVNDVS, titulus ſcalptusΖΦᾺΝ

eſt Torquato et Herode Coſſ τος eſt, Pio it-
perante, cujus aetatis etiam illa eſt, quam ex Fa-
bretto, cum de Marci pronomine loquuti ſu-
mus, ſupra attulimus, in qua paucis verbis ante
legitur VNIBYRIA pro VNIVIRIA.. Sed haec
ad inſtitutum ſatis: nam cetera hujus generis
ſi perſequi velim, concubium, ut αἷς Plautus, ſit
noctis prius, quam ad poſtremum perveniam.

CASTRA POSVIT) Pariter ſupra: HIBER-
NACVLIS SECVNDVM OPPIDVM AEDIFI-
CATIS, quam notationem non otioſe a pruden-
tiſſimo hiſtorico fuiſſe inductam, 11 intelligent,
qui in Plutarcho legerint, Sertorium, quoe ejus
animi temperatio moderatioque fuit, tum, ut ma-
gis hiſpanorum voluntates ſibi adjungeret, ho-
ſpitiorum intra oppida praebendorum morem ſu-
ſtuliſſe, militemque ſuum ἐν τῶς προατείοις caſtra-
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metari coegiſſe, ipſumque adeo ceteris exemplo
ſuo praeiviſſe.

M. MASVM QVAESTOREM) Vtique
ſuum. Duorum igitur opera in provinciae, ſeu
belli Hiſpanienſis rationibus adminiſtrandis Ser-
torius uſus eſt, huius M. Maſii ac L. Hirtuleji
Ac de Hirtulejo quidem Livii, quam dixi, epi-
tome diſerte tamquam de Sertorii quaeſtore me-
minit; de Maſio vero, cujus quidem ſcripta
nunc exſtent, cujuſque ipſe meminerim, adhuc

nemo.
ARVACOS) Ab Arvane, quam Plinius op-

pidis hiſpalenſis conventus adnumerat? Non
ſane opinor: hujus enim derivativum eſt Arvenſis
in lapide apud Gruterum pag. cccLxxvl. ORDO
MVNICIPII ARVENSIS. Quamquam quid hoc
curo, quod nihili eſt? lllud igitur potius, ſeu
dicam me unice movet, quod nemo facile in
animum induxerit, Sertorium tam longe ad mi-
litum delectum quaeſtorem ſuum miſiſe, πες ſi
hoc voluiſſet, alicui potius, qui cum Hirtulejo
erant, id negotii dediſit. Itaque non dubito,
quin AREVACOS legendum τ, quam ipſam
vocem ab antiquario, vel quiſquis codicem re-
cenſuit, non fuiſſe emendatam, vix adducor, ut
credam, etſi nulla emendationis veſtigia diuturni-
tas reliqua fecit. Plinius lib. ἢ], cap. 3 Ad Iagum
Carpetani, juxta eos Vaccaei, Vettones εἰ Celtiberi Are-
vati; et libro 1v, cap. 20: Durius amnis, ex maxi-
mis Hiſpunine, ortus in Pelendonibus et juxta Nu-
mantiam lapſus, dein per Arevacos, Vaccaeoſque etc.
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Aliter hunc locum interpungendum putat Ber-
nardus Aldrete, ſuseque hujus opinionis ratio-
nes erudite perſequitur τοῖο capite v. lib. I. ope-
ris, quod inſcripſit: Varias Antiguedades de Eſpan-
πῶ ete.; quod Harduinum fugit; mihi tamen ve-
rior hujus et Dalecampii interpunctio viſa eſt,
quam ſecutus ſum.

CERINDONES) De hoc pariter nomine
opiniones doctiorum exſpectabo. Interim mihi
haec canam. Vtrum igitur pro uno populo, ſeu
civitate accipiendum eſt, an pro regione? Sane
utrovis medo acciperemus, ſcite ac litterate ac-
ciperemus. Nam ad prius genus quod attinet,
de quo uno ſuboriri dubitatio poſſet, Florum
quidem εἰ Appianum aliquoties ſic loquutos
animadverti; ac ne ἃ Livio, immo hoc eius fra-
gmento diſcedamus, clare hic ſcribitur: SEGO-
VIAM ET IN VACREORVM GENTEM,, ubi
cum una civitate regio duodeviginti civitatium
conjungitur. Tamen magis inclinat animus, ut
putem, integram regionem eo verbo fuiſſe ἃ Li-
vio ſignificatam: poſt paullo enim: AD CON-
SCRIBENDOS EX IIS GENTIBV, quod no-
men non utrobique aeque patere, nec una ea-
demque notione de Arevacis ac de Cerindoni-
bus accipi debere, id vero a [ἀνῇ loquendi γᾶν
tione ſane, explicata ſplendidaque, qua ubique
uſus eſt, longiſſime remotum videtur. Iam qui
iſti Cerindones, dices? Itane porro, quod mul-
us totos aliorum libros edentibus vix contigit,
nobis unis divina quadam virgula contigerit, ut

e



denique CERINDONES in PELENDONES
mutandum ſit? Equidem nihil aſfirmo. Sed in-
terim viderint peritiores, ecquid nimis audax
unius litterulae, hoc eſt C in P, videatur muta-
tio, quam ἢ receperimus, tum vero laborare
nos de dusbus reliquis aſfinium depravationum,
quas in hoc ipſo ſragmento notavimus, exempla

non ſinerent. Pelendones porro cum Areva-
cis continentes fuiſſe, docebunt Plinius et Pto-
lemaeus.

CONTREBIA::: E LEVCADA) Leuca-
dam addit, ut ab altera cognomine diſtinguat,
quod Livio, Plinio, aliiſque ſcriptoribus ſolemne:
apud quos ubicumque haec cognomina occur-
runt, ea nonniſi diſtinguendi gratia appoſita eſſe
intellizendum eſt, contra quam aliquando in ve-
tuſtis lapidibus, atque in ĩis cognominibus, 4116
ἃ regionibus ducerentur, factitatum fuiſſe, docui
in mea lucubratione de VRBE AVEIA pag. xiil
εἴ ſeqq. ubi novum Tgate apud Daunios, veteri-
bus ac recentioribus geographis immemoratum,
Livio et Frontino reſtituimus, de qua urbe prae-
terea intelligendos eſſe numos cum inſcriptione
TIATI, primi, (quod Galli cujuſdam τῷ ψευδος-
Φίλε cauſſa dictum volo) docuimus, cum hacte-
nus hos de Teate Marrucinorum interpretati ſint.
Iam Contrebiae, cujus cauſſa hic eſt inſtitutus
ſermo, nuſquam in veterum ſcriptis, praeter-
quam hoc uno Livii loco mentio fit; quo ma-
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jore pretio hoc fragmentum omnibus antiquitatis
ſtudioſis eſſe debe? De poſitu ſi quaeratur, di-
cam, ſed ut in re obſcura, timide ac diffiden-
τοῦ, In Pelendonibus igitur arbitror, aut ἢ ma-
vis, in horum et Vaſconum finibus.. Qua enim
opportunior Sertorio tranſitus ex Beronibus in
quamcumque regionem cogitaſſet, ſeu Luſitano-
rum, ἔνε Hedetanorum, ſeu denique interje-
centium populorum? Nam de altera citerioris
parte, quae cis Hiberum eſt et pyrenaeis praeten-
ditur, ne cogitemus, ratio ipſa, ni fallor, belli
aperte prohibet. Quorſum hac enim, quo ma-
xime tempore hujus, quod dico, belli moles ſu-
cronenſi tractui οἵ Luſitaniae tota incubuerat?

C. INSTELVM) Non dubitavi, cum ad
hunc locum pervenimus, quin INSTEIVM le-
gendum eſſet pro eo, quod Brunſius INSTELVM
malebat. Sed inſpecto exploratoque diligen-
tius loco, plane, ut iſte aſfirmabat, ſcriptum eſſe
comperimus; qua in τὸ ita demum acquievi, ut
tamen depravati hujus nominis culpam in libra-
rium transferendam eſſe, verum, atque a Livii
archetypo profectum INSTEIVM eſſe contende-

rem. Nam et gentem Inſtejam ex compluribus
veterum monumentis ſatis notam habebam, et
alterius illius nominis inſolentiam nullo modo
concoquebam; cum ecce tibi, paucis interpoſi-
tis diebus, ad illum locum pervenimus, in quo
ſatis, ut mihi videbatur, aperte L. INSTEIO
ſcriptum erat, nec tantum ſpatii inter I et O re-
linquebuatur, quantum transverſae principis udae

lineolae



littera perſcribitur, liquido conſtabat. Nihilo-
minus Brunſius hic quoque ſuum INSTELVM
videre ſibi videbatur; idque ipſum utroque ὠπο-
γράφε ſui loco expreſſit. Hat in re ſtilicet una
multum diſſimiles.

SEGOVIAM) Segoviam urbem Arevacorum,
ad quos ipſos, recte ARVACOS in ARE-
VACOS ſupra mutandum cenſuimus), tum Ma-
ſius quaeſtor mittebatu. Quere fruſtra, aut
falſo miſſus nunc C. Inſtejus fuiſſe videri poſſer.
Quamquam non tanti hoc duco, ut aut mendum
huic loco ſubeſſe ejus cauſſa exiſtimandum ſit,
aut de ſuperioris loci correctione dubitandum.
Sane enim Maſius δὲ Inſtejus eodem quidem
mittebantur, ſed αἰτοῦ δα milites, αἰτοῦ ad equi-
tes conſcribendos. Quid? non equites, inqiies,
milites ſunt? Vero; ſed alibi tamen idem Livius
diſtinguit, οἵ alterum alteri genus opponit: ut
libro xxil: ſilite atque equite ſcire, niſi romano,
latinique nomiuis, non uti Populum Romanum. Cae-

ſar quoque lib. il. ãæ Bello Civili, cap. 41. Nec
militibus quidem, μὲ defeſſis, neque equitibus, ut pau-
εἶν et luhore confectis ſtudium ad pugnandum, vir-
tuſque deerat; qui tamen paucis verbis ante equi-
tibus peditatum oppoſuerat. Adhuc idem lib. v.
de Bello Gallico, cap. 10: Tripartito milites equi-
teſque in expeditionem miſit, ut eos, qui ſugerant,
perſequerentur. Et Salluſtius ἐς Bello Catilinorio,
cap. 50. Inſtruſtos ordines inlocum aequum dedi-
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cit, dein remotis omnium equis, quo militibus exae-
qunto periculo animus amplior eſſet, ipſe pedes exer-

citum pro loco, atque copiis inſiruit; ubi militibus
pariter pro peditatu accipiendum puto: et æx-
aruato periculo cum addit, ſubaudiendum eſt
cum 115, quibus equus ablatus erat. Quanquam
non eo inficias, hoc loco pleraque Salluſtii exem-
plaria peditibus praeferre; verum ex ſuperiorum
Caeſaris ac Livii locorum appoſitione quid hic
etiam ſequendum ſit, opinor, perſpicitur. Ac
potuiſſe peditibus ἃ Salluſtio poni, non diſficul-
τοῦ adducor; at potuiſie alterum illud perinde ἃ
librariis, aut emendatoribus proficiſci, id vero
aegre adducar: doctiuſcule enim poſitum vide-
tur, quam ut ab aliquo iſtorum in textum ver-
borum Salluſtii recipi potuerit.

VACREORVM) VACCAEORVM veritati
omnino conſentaneum duco; aut quod propius
ab archetypi ſcriptura recedit VACAEORVM.
Error ortus ex ſimilitudine et propinquitate dua-
rum litterarum A εἴ R, quarum quam facile al-
tera in alteram migret, cum quivis videt, tum
hujus generis aliis mendis indicatis ac ſublatis do-

cuimus in citata lucubratione de VRBE AVEIA
pag. Lxx er LxxI.

VMCONVM) VASCONVM jam inde ab
initio ſum opinatus, qua in opinione cur adhuc
perſeverem, cauſſae multae faciunt. Ac primo
fieri quidem, (quod vix tamen puto), ſed fieri
ni hilominus poteſt, ut quibus viſus oculorum
acrior ſit, VASCONVM in membranis legant

pro
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pro eo, quod VMCONVM nobis ſcriptum fuiſſe
jterum ἃς ſaepius viſum eſtt Deinde cujus non
aures obtundat priorum ſyllabarum concurſus
plane inſolens atque abſurdus? Neque enim te-
mere M littera C εἰ Καὶ litteris in graecis, aut lati-
nis vocibus praeponi ſolet. In his, inquies, iPm
ita in pere>rinis; hiſpanicas autem pleraſque
hoc ipſum latiali ſfermone fuiſſe, ut Plinius loqui-
tur, dictu diſficiles, teſtimonio eſt idem lib. 11],
cap. I, et Mela libro itemil, cap. 1. Cantabrorum,
inquit, aliquot populi amneſque ſunt, ſed quorum
nomina noſtro ore concipi nequeant. ldem etiam
Plinius eodem lib. i, cap. 3. Lucenſis conven-
tus populos praeter Celticos et Leburos ignobi-
les εἰ burburae appellationis vocat, quos iccirco ta-

citos praetermittit. Eſto πὰ, Sed tamen haec
ipſa nomina latini ſcriptores cum in ſuam lin-
guam, tamquam in alienum ſolum transferebant,
ad ſuam ſcribendarum atque appellandarum vo-
cum conſuetudinem accommodabant, nec exſpe-
ctabant, ut diuturnitate, quemadmodum in plan-
tis, aſperum atque inconditum morem exue-
rent; quae ſi interim temporis progreſſu nonni-
hil mutabant, totum hoc non tam de ſonorum in-
ſolentia et aſperitate detrahebatur, quam vocali-
ταῦ] οἵ elegantiae accreſcebatt. Adde, Beroni-
bus, quo Sertorius meditabatur, finitimos Va-
ſcones fuiſſe, et Calagurim, ex qua proficiſceba-
tur, ad horum regionen, ut diximus, pertinuiſſe:
ut ἢ Sertorio recto itinere, (transmiſſone ite-
rum flumine, an minus, nihil δὰ rem: utramque

E 5 enim
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enim Vaſcones amnis ripam obtinebant), ἢ recta
ĩgitur ducendus in Berones exercitus fuerit, ne-
ceſſario per Vaſconum agrum ducendus fuerit.
Ac recto itinere, inquam: ne alioqui ſuperva-
canea loci haec notatio in Livio videatur; qui
uqraeterire eam de aliis loquens potuit, tamen
de Sertorio non debuit, cui Plutarchus nomi-
natim ἐνέδρας, καὶ περιδρομς attribuit.

VIRONVM) Vtinam tam facile videre alibi
verum liceat, quam hic licet' VIRONVM enim
hoc loco minime mihi quidem dubium eſt; quin
ſomniculoſus ſcriba pro VERONVM poſuerit;
hoc autem pro BERONVM, de quibus paullo
ſupra: OPPORTVNISSIMVS EX BERONI-
BVS TRANSITVS ERAT. Quod ſicui tantula
in tam paucis verſibus inconſtantia admirationi
ſit, 15 admiretur magis, in tam brevi fragmento
ab eadem manu BENIT et VENIT, INSTE-
LVM et INSTEIVM, ISDEM εἰ 115, CON-
TREBIA et CONTEBRIA, ILVRCAONVM et
ILERCAONIA fuiſſe relictum. Sed eo redeo:
Ptolemaeus lib. il. ὑπὸ δὲ τὲς Ἀυτρίγονας βήρωνες,

quibus continuo cum Tritio Metallo et Oliva
Variam, ſive ut ipſe ſcribit, οὐαρίαν accenſet.
Etiam Strabo lib. 111. οἰκῶσι δὲ, inquit, ἐκ μὲν τῶν
πρὸς ἄρκτον μερῶν τοῖς Κελτίβηρσι Βήρωνες, Καντάκ
ββροις ὅμοροι τοἰς κονίσκοις, ὧν ἐς! πόλις Οὐαρία κα-

τὰ τὴν τῷ ἴβηρος διάβασιν κειμένη. Ac continen-

tes quidem Berones Celtiberis fuiſſe, quis infi-
cias eat? ſed non hoc tamen Strabo voluit, ſed
fuiſſe ipſis ad aquilonem, contra quam latinus

interpres
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interpres eum loquentem fecit. Vtrique igitur
geographo ἴῃ Beronibus Varia, ut et Livio in
iiſdem Vareja. Haec autem quin eadem {τ ac
Varn illorum, cui dubium erit? Sane in Stra-
bone et Ptolemaeo τὰ Voria ſcriptum eſt, ut τὰ
eodem Ptolemaeo “υἷα pro Aveja, deſcriptorum,

ut puto, ſequioris aetatis Vitio, quo praeterea
factum eſt, ut in Plinio quoque hoc nomen cor-
rumperetur lib. 11], cap. 3, ubi ſcribitur: Iherus
amnis navigabili commercio dives, ortus in Cantabris,

haud procul oppido Fuliobriga per CCCCL. milia
paſſuum fluens, navium μὲν CCLX. a Varia oppido
capax. In quibus omnibus locis, certe in Stra-
bone et Plinio adſtipulatu harum membranarum
reponendum eſſe Varejum, exemplo, quod at-
tulimus, Avejae urbis, manifeſto liquet. Quid
praeterea? Etiam: nam hujus, quam dico, cor-
rectionis veſtigia in palatino Ptolemaei exem-
plari adhuc reliqua ſunt, in quo legitur βαρεία,
quod retineri poteſt, ſic tamen, ut κατὰ τὴν διαί.
ξεσιν fiat βαρεῖα. Ad eumdem enim modum,
quod graecis Καρτηία eſt, in quibuſdam mendo-
ſis exemplaribus Καρτεία ſcriptum legi, facili al-
terius in alteram vocalem mutatione. Sed de
Vareja ac Beronibus ſatis, niſi quod tria adhuc
verba de Plinii loco, in cujus computatione vi-
dendum, an non turbatum ſit. Nam ſubductis
ccLx. paſſuum milibus ex ſumma cccecr, colli-
gentur a Vareja ad fontes hiberi cxc, quod mihi
vix fit veriſimilee. Qua de re amplius Hiſpanis,
aliſque ὠρχαιολόγοις cogitandum relinquo: nee

enim
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enim inſtitutae hujus ſcriptionis ratio, nee tem-
poris, αὐ diutius in his immoremur, patiuntur
anguſtiae.

HAVD INOPINANTIB.) Vnum εἴ alterum
verbum, quod ſequebatur, ut ex his ſchedis re-
ſtitui poſſit, magis optandum eſt, quam ſperai-
dum. Ita enim hoc loco tamquam de induſtria
detritae atque elutae ſunt, ut citius nihil um-
quam ἴῃ 1.15 ſcriptum, quam quidquam antea
fuiſſe ſcriptum ſuſpicari poſſis.

AVTRIC::) AVTRIGONVM reponen-
dum eſſe, conſtat εχ 115, quae proxime de Bero-
nibus et urbe Vareja dicta ſunt. De his Plinius,
Mela, aliique.

FINIS.

EDITOR
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EDITOR LECTORI
BENEVOLO.

 uum libelli impreſſio δα umbilicum fere per-
l ducta eſſet, multiplex tota urbe exorta ac
propagata eſt ἐς Liviano hoc fragmento opinio-
num diſſenſio. Erant enim, qui rem in ſuſpi-
cionem ementitae veritatis adducebant; erant
qui plane falſ=am; ἃς commentitiam praedicabant;
denique quidam quum membranas inſpexiſſent,
nihilominus in ſole, ut eſt in proverbio, cali-
gantes, quod ſuiſmet oculis uſurpaverant, vi-
diſſe ſe praefracte negabant. Etſi vero iſtorum
tumultus' ac vociferationes omnes paullo corda-
tiores riſu, ut par erat, ac cachihnis exciperent;
tamen quum non deeſſent, qui τοῦ homi-
num, tantaque confidentia profectis vocibus non
mediocriter commoverentur, factum eſt, ut
omnis haec litteratorum natio ſtudia in contraria
ſcinderetur: quumque ille libelli editionem in
vulgus, ne quid Vaticanae Bibliothecae nomini
officeretur, omnino impediendam acriter con-
tendebat; hic vanis blateronibus os occluden-
dum, nec diutius litterariae reip. tantam volupta-
tem invidendam exiſtimabat, hi motus animorum,
atque haec certumina tanta ad aures ſapientiſſimi,
atque unius omnium perſpicaciſſimi ac provi-
dentiſſimi Pontificis CLEMENTIS XIV. delata
ſunt qui quum hac etiam dote, quae maximos
ſemper Principes comitata eſt, ſpectandus ſit,

ut
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Ὁ amore incredibili bonas artes litteraſquè pro-
ſequatur, nihilque leve, nihil contemnendum ar-
bitretur, quod ad earum cultum atque incre-
mentum quoquo modo intelligat pertinere, tum
hujus praecipue reperti novitate maximum in
modum percuſſus eſt. Quamobrem non ſolum
quod ipſe eſſet de tantae rei veritate mire ſolli-
citus, ſed etiam τς omnis, ſua interpoſita aucto-
ritate, vanis quaeſtionibus anſa praecideretur,
Viro omni laudum genere cumulatiſſimo, La-
zaro Opitio Cardinali Pallavicinio, primario ad-
miniſtro, demandavit, ſuo ut nomine juberet, co-
dicem, in quo T. Livii fragmentum repertum
eſſe vulgo ferebatur, ad Petrenſis Archiepiſcopi,
Xaverii de Zelada, aedes transferri, ibique a CC.
VV. Petro Alòiſio Galletto, Ioſepho Aloiſio
Amadeſio ſerio, dilizenterque expendi, qui ſeſe
deinde de τοῖα τὸ certiorem facerent. Haec
Pontifex: cujus quidem conſilio quid ſapientius
fieri, quid ad veritatem illuſtrandam accommo-
datius, quid etiam ad ταῦ Principis gloriam
amplificandam conducentius, non reperio: Nam
ſi judicum fidem ſpectes, integerrimi ſunt; ſi
eruditionem, doctiſſimi, editiſque operibus orbi
litterato notiſſimi; ἢ harum rerum peritiam,
aetatem ἢ quidem in hiſce ſtudiis fere omnem
ſumma cum nominis ſui laude, ſtudioſorumque
utilitate traduxerunt. Quid autem de Xaverio
ἄς Zelada dicam, quem romanae purpurae di-
gnitate meritiſſime cohoneſtatum atque inſigni-
tum, omnium ordinum, omnium nationum plau-

ſibus,

ΠῚ
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ſibus, δἰ comprobatione nuperrime ipſi vidi-
mus εἴ gaviſi ſamus? Quum is harum rerum
ſcientiſimus, quantum temporis ἃ maximarum
rerum curatione ipſi reliquum eſt, totum evol-
vendis atque expendendis veteribus codicibus
impendat, quorum ingentem, exquiſitamque ſu-
pellectilem ſummo ſtudio diligentiaque incre-
dibili comparatam domi habet, praeter omni-
gena venerandae antiquitatis monumenta, re-
Fumque naturalium exoticarum copiam, qua mi-
rifice inſtructa atque exornata fotu ejus domus
gymnaſium eſt? Qua de re nemo tam perſrictae
frontis reperiri potuiſſet (ut repertum iri num-
quam puto), qui poſt penſiculatam a tantae in-
tegritatis ac doctrinae viris veritatis inveſtigatio-
nem, eam revocare amplius in dubium auderet.
Quantum vero in hoc ſuſcipiendo conſilio CLE-
MENTIS XIV. ſapientia, optimusque ejus crga
litteras animus et patrocinium eluceat, ſane pa-
tet. Quid enim, quaeſo, Alphonſum Neapoli-
tanum Regem, qui eo erga Livium amore incen-
ſus erat, ut praeter illam omnium fama cele-
bratam ad Patavinos legationem, ſeſe Laurentii
Villae cum Antonio Panormita, aliiſque, de ger-
manis ejuſdem lectionibus quaeſtionum arbitrum

ἐν judicem interjoneret; quid, inguam, am-
plius facturum hunc fuiſſe judicabimus, ſi, ipſo
vivente, fragmentum hoc in Iucem veniſſet?
Quid Magnum Ludovicum, qui ampliſſimum ἃς
plane regiugg, quinquaginta aureorum milia,
praemium propoſuit, ἢ quis Livianae hiſtoriae

libros,
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libros, jactura ſane triſti atque acerba deperdi-
tos, ſibi ſtitiſſet? Quid Leonem ipſum X, qui
numquam ſatis laudando conſilio conſtituerat,
ut in Capitolio ſtatis diei horis ſuperſtites ejuſ-
dem libri romanae juventuti legendi atque ex-
plicandi proponerentur? Equidem haud ſcio, an
ii et majori ſtudio de hujus fragmenti veritate
certiores fieri voluiſſent, impendioque magis af-
fici ob hujuſmodi repertum potuiſſent.

Sed, ut interruptum narrationis filum reſu-
matur, optimae, juſtiſſimaeque Pontiſicis volun-
tati continuo obtemperatum eſt: inſpectum eſt
enim fragmentum, cumque impreſſo exemplari
conlatum; tum judicium chartae commiſſum,
atque utriuſque cenſoris manu ſubſignatum ad
Pontificem delatum. Quod ego doctorum Vi-
rorum judicium, utpote nobis atque illis ma-
xime honorificum, inferius attexendum omnino
eſſe cenſui. Praeterea quum Cardinalem ampliſ-
ſimum de Zelada rogaſſem, ut ſcalptori, quem
peritiorem inveneram, codicis inſpicendi facul-
tatem impertiret, meis precibus annuit incredi-
bili benignitate:. Quapropter tanti Viri, quan-
tus Zelada eſt, non meo quidem unius, ſed
omnium judicio, humanitati ac juvandae rei lit-
terariae ſtudio debemus characterum ſpecimina,
quae nunc multo quam antea diligentius ad au-

tographi ſimilitudinem ſunt expreſſa. Quae res
efficiet, vt exteri quoque homines, eorumdem
characterum vetuſtate ac pulchritudine animad-
verſa, non aegre in C.V. Ioſephi Spalletti, grae-

cac
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cae linguae in Vaticana Biblintheca ſcriptoris,
hominis quum eruditi, tum maxime acrj, ſubacto-
que judicio, ſententiam deſcendent, qui iliud
cryſtallis incluſum, ac gemmarum aurique or-
natu inſigne curioſorum oculis proponendum
judicavit. Ego certe illud aſfirmare non dubitem,
Vaticanam Biblothecam, etſi ceteris praeſtantiſ-
ſimis codicibus, quibus abundat, careret, tamen
hujus unius, atque unici codicis cauſſa, quem-
admodum Theſpiae propter Cupidinis ſimula-
crum, dignam exſtituram, quae ab omni elegan-
tiarum cultore viſeretur. Quod multo potiori
etiam jure pronuntiandum eſſet, ſi reliqui fra-
gmenti verſus, qui prodigioſa vetuſtate deleti
quamlibet oculorum aciem effugiunt, medica-
menti alicujus ope, redivivi quodammodo in lu-
cem emergerent. Hoc autem ſi ſperandum ab
aliquo eſt, a viro certe praeſtantiiſſimo, mihique,

quod Cl Glovenazzio conciliatori acceptum re-
fero, amicitia conjunctiſſimo Antonio Minaſio
Dominicano, novae papyri ex aloes america-

l

nae epidermate tracti, ejuſdemve plantue fibris
intertexti repertore, multorumque ac praccla-
rorum inventorum parente exſpectandum eſt.

briores uſque Academias pervagata non latuit

Οὐ quidem vir dono quodam providentiae ge-
nitus videtur ad ſacra omniparentis Naturoe pe-
netralia perveſtiganda, abditiſſimaque ejuſdem

 ugrcana in lucem atque in apertum proferenda.
l Atque haec ſingularis doctrinae fama Δα cele-

acerrimum doctorum virorum aeſt. mtorem

F CLEMEN-
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CLEMENTEM XIV, qui nuper eum Lectorum
albo in hoc Romano Lyceo adnumerari ac Bo-
tanices cathedra cohoneſtari juſſit. Quamobrem
quis non mecum ontabit, ut talis tantusque vir
Liviano huic foetui magis adhuc in lucem extra-

hendo obſtetrices manus adhibeat?

Laetandum interea eſt omnibus atque ge-
ſtiendum, quod tam praeclarum fragmentum, tot
ſaeculorum ſpatio ad hanc uſque diem ignora-
tum, tindem CLEMENTIS XIV. principatu, qui
beatam feliciorum Auguſti ac Leonis tempo-
rum memoriim renovavit, in apricum fortuna
protulerit, εἴασας ſe tamquam miniſtram εἴ ſo-
ciam praebuerit ad Bibl. Vaticanae claritatem, εἴ
gloriam augendam, latiuſque propagandam.
Quis enim tam hoſpes ac peregrinus in urbe eſt,
qui neſciat, quantum decoris atque ornamenti
fere quotidie eidem addiderit, quum aliorum
immortalium Pontificum, tum numquam etiam
interiturac memoriae, optimi, maximique CLE-
MENTIS XIII. veſtigis inſiſtens, pulcherrima
papvrorum collectione jam inſtituta inſigniter
aucla, multiplici graecorum latinorumque nu-
miſmatum, atque aere cuſarum imaginum copia
illuc invecta, ac denique rariſſimis cujuſquemodi
antiquitatis monumentis, quibus eam admiran-
dum in modum auxit ac locupletavit? Ac
quaſi intra Bibliothecae limites maxima maximi
Pontificis munificentia contineri non poſſet,
erumpere foras voluit, ac exteriores etiam pa-

rietes

t
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rietes innumero inſcriptionum numero unde un-
de conquiſitarum exornare. Quod eruditum or-
namentorum genus, quo maxima pars illius am-
bulacri, quo in Bibl. ingreſſus patet, conve-
ſtiri coepit, tacite quodammodo invitat, ἃς ma-
πὰ ducit ad propius acdificium recens exſtru-
ctum inſpiciendum, cujus ſi pulchritudinem, di-
gnitatem, majeſtatem pracdicare aggrediur, dies

me citius, quam verba deficient. Ibi columnae,
emblemata, urnae, toreumata, ſarcophagi, can-
delabra, ſigna ex marmore, aut aere prope ſvi-
rantia, diligentiſſime conouiſita, et munificenti-
ſime comparata, regiam CLEMENTIS XIV.
munificentiam, optimarumque artium patroci-
nium, apud conſequentes omnes aetates pracdi-
cabunt. Quae omnia quum geſta ab eo ſint,
quo tempore graviſſimorum negotiorum mole,
quam miro prorſus exemplo ſuſtinere ſolus coe-
pit, ἃς porro pergit, tantum non eſt oppreſſus,
quid eum facturum eſſe non ominemur, ſi coe-
pta divinitus, ac paene jam mirifica dexteritate
atque ſollertia proftigata conſilia ad optatum
exitum tandem aliquando adducentur? Quo mæ-
815 D. O. M. enixe obſecrandus eſt, ut bono-
rum omnium votis expetita beata hace dies ali-

quando illuceſcat, ac CLEMENTEM XIV, au-
reae aetatis conditorem, ſalvum, atque incolu-
mem Chriſtianae ac litterariae Reipublicae bono
quam diutiſſime conſervet. Sequitur doctiſſi-
morum cenſorum judicium.

F 2 Mandata

ur—i-—u& v—-iu;];ũ.  x-a 3%€ rnæa/æv&. δουρὶ ὧς



LXXXIV
mnmandato Sanctiſimi Domini Noftri CLEMEN-

M 115 XIV. feliciter regnantis, ea, qua por

eſt, obedientia, atque alacritote exequentes, pœrvum

Bibl. Vaticanaue Codicem membranaceum Palatinum,

num. xxiv. extrq notatum, perquom diligenter, δὲ ἢ

accurate ſcrutati ſumus, ubi Tobiae, Judith, fob

atque Eſther libri ſatis vetuſto charactere deſcripti
r

v

μπὲ, Cujus choracteris ſpecimen jumpridem cum orbe

erudito communicaverat (ΟἹ, Joſeph Blunchinius in

Vundiciis Canonicarum Scripturarum vulgatoe editio-

nis, inquiens illum, mirifica praeſtare antiquitate,

»et certum Hieronymianae verſionis notam in
-ſubſcriptione repracſentare., Quum ergo ad ejuſ-

modi examen aggreſſi eſſemus, animadvertimus ini-

tio hic, atque illic in variis codicis paginis antiquio-

remi ſubeſſe ſcripturam, portim ex indufria, partim
ipſa temporis veluſtate puene oblitteratam, non ita ta-

men, μὲ cum inter lineas ſacrorum verborum, tum
in marginibus puginarum ſe peritorum oculis non of-

ferut legendam, non omnem quidem, πὲ majorem certe

partem.

Praetipue vero paginas LXXII. uſque od
LXXVIII. perſpeximus pulcherrimo primorum aerat

Cliriſtianae ſueculorum charactere, ac procul dubio.

ante ſaeculum V. exuratas. Probat id ipſius ſcriptu-

rae ſormau, Romana nempe vetus, quae uſque αὐ

ſaeculum
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satculum quintum viguit, quo tempore Gothi, Italia

τε tota in ecorum poteſtatem redacta litteris ſuis

romanas aliquantiſper vitiarunt. Uncialium littera-

rum forma in codice hoc Palatino ſatis elegans αὐ

antiquos lapidum characteres accedens aetatem profe-

cto videtur ſapere praeſontiſſimi illius Virgilii codi-

cis, qui Florentiae in Bibliothecu Laurentiona adſer-

vatur, quique circa Valentis ας Theodoſii tempora

ſcriptus exiſtimatur ab Holſtenio, ceteriſuæ viris

eruditis. Hiſce puginis praecedere titulum legimus.

TſTI LVI [1Β. XCI
Quamobrem, ceteris omiſſis, hujus ſcripturae exo-

mini ſtudio et cura omni inftitimus; qua quidem re-

pttitis obſervationibus leſta, certo deprehendimus fra-

gmentum eſſe hiftoriae, ſeu continuationis hiſtoriae de

Bello Hiſpanico contra Sertorium. Qua de re quum

amplius non dubitandum nobis videretur, proceſſimus

αὐ fragmenti totius collationem cum exemplari typis

nuper edito, quod ex membranaceo αὐ unguem de-

ſtriptum ommimodis cum eo convenire teſtamur, lu-

duntes integerrimam fidem, qua in lucem datum eſi,

quum ne opicem quidem de ſuo adjeciſſe noverimus a-

curatiſſimos viros, tum qui illud deſcripſerunt, tum

qui publici juris fecit, ubi non licuit fugientes mem-

branae litteras diſcernere, aut ubi revera deſunt verba

ac ſenſus: quae lacunae iterata apteque diſtributa
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punctorum ſerie in edito exemplari indicantur. Et
ideo eorum improbum quidem, ſed utilem laborem, at-

que integritatem, neminem fore confidimus, qui me-

ritis laudibus non proſequatur. Quod noſtri exami-

nis et collationis teſtimonium dedimus III. Nonas

Ariles Aumo MDCCLXXIII.

D. Petrus Aloyſius Galletri Romanus Ordiuis δ. Benedicti

Congregationis Coſinenſis, Abbas S. Mariae de Fonte

vivo, in Bibliotheca Vaticana Linguae Latinae ſcriptor.

Yoſeph Aloyſius Amadeſius Praefectus Archivo S. Raven-

natis Eccleſiae.
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